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Important safety information

Only use the product for its intended purpose. Read this important
information carefully before you use the product and its batteries and
accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or
serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.

Warning

e This appliance is suitable for cleaning under the tap

(Fig. 1). ® Never immerse the appliance in water. Do not use
the appliance in the bath or shower. « Make sure that the
battery compartment is properly closed before bringing the
appliance into contact with water. ¢ This appliance can be
used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children without
supervision. Do not use a damaged appliance. Replace
damaged parts with new Philips parts. ® Because of hygiene,
only one person should use the appliance. ® Only use cold
or lukewarm water to clean the appliance.  Never use
compressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents or
a%?ressive liquids to clean the af)pliance. e Only use original
Phi (i-FS accessories or consumables. ¢ Only operate this
product on disposable 1.5V AA alkaline batteries. ¢ Do not
recharge non—rechar?eable batteries. ¢ Keep product and
batteries away from fire and do not expose them to direct
sunlight or high temperatures. o If the product becomes
abnormally hot or smelly, or changes color, stop using

the product and contact Philips. ¢ Do not place products
and their batteries in microwave ovens or on induction
cookers. ® Do not modify, pierce, damage or dismantle the
product or battery to prevent batteries from heating up or
releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit,
overchar&;e or reverse charge batteries. o If batteries are
damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes.

If this occurs, immediately rinse well with water and seek
medical care. « When you handle batteries, make sure that
our hands, the product and the batteries are dry. ® Insert

atteries with the + and e poles pointing in the dyirection
indicated in the battery compartment or holder. ® Do not
mix different brands and types of batteries, do not mix new
and used batteries and do not use batteries with different
date codes. ® Remove batteries from the product if you
are not going to use it for some time. ¢ To avoid accidental
short-circuiting of batteries after removal, do not let battery
terminals come into contact with metal objects (e.g. coins,
hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape
battery terminals or put batteries in a plastic bag before you
discard them. ¢ Do not leave empty disposable batteries
inside the product.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Support

For all product support such as frequently asked questions, please visit
www.philips.com/support.

Recycling
* This symbol means that electrical products and batteries shall not be

disposed of with normal household waste (Fig. 2). e Follow your country's
rules for the separate collection of electrical products and batteries.

Removing disposable batteries
To remove disposable batteries, see the instructions for placing and/or
removing batteries in the user manual.

Always remove empty disposable batteries from the product. Take
any necessary safety precautions when you dispose of batteries.

Cestina
Dilezité bezpe¢nostni informace
Vyrobek pouZivejte pouze k tcelu, ke kterému je urcen. Pred pouzitim
jeho baterii a pislusenstvi si peclivé prectéte tuto prirucku
i informacemi a uschovejte Ji pro budouci pouziti. Nespravné

Ze byt nebezpedné, v jeho dusledku muze dojit k vaznemu
poranéni. Dodané prislusenstvi se mGze pro rizné vyrobky lisit.

Varovani

¢ Tento pristroj je vhodny k ¢isténi pod tekouci vodou

(obr. 1). e Nikdy neponoftujte pfistroj do vody. Nepouzivejte
pristroj ve vané ani ve sprse. e Pfed vystavenim pristroje
vodé se ujistéte, Ze je prihradka na baterie rddné uzavrena.
¢ Tento pristroj mohou pouZivat déti od 8 let véku. Osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti

jej mohou pouzivat, pokud jsou pod dohledem nebo

byly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje a pokud
chédpou souvisejici rizika. Déti si s pristrojem nesmi hrat.
Déti nesmi provadét bez dozoru cisténi a uzivatelskou
udrzbu. e Nepouzivejte pristroj, pokud je poskozeny.
Poskozené soucdsti vymérite za nové soucasti Philips.

¢ Z hygienickych divodl by méla pfistroj pouZivat pouze
jedna osoba. e K cisténi pfistroje pouzivejte pouze chladnou
nebo vlaznou vodu. ¢ K ¢isténi pristroje nikdy nepouzivejte
stlaceny vzduch, kovové Zinky, abrazivni ani agresivni

Listici prostfedky, jako je napriklad benzin nebo aceton.

e Maximalni hladina hluku: Lc = 69 dB(A)  Pouzivejte pouze
originalni ptislusenstvi nebo spotfebni material znacky
Philips. ® Tento vyrobek pouzivejte pouze s jednorazovymi
alkalickymi bateriemi 1,5V AA. ® Nenabijejte baterie, které
k tomu nejsou urceny. ¢ Vyrobek a baterie uchovavejte
mimo dosah ohné a nevystavujte je pfimému slune¢nimu
zafeni ani vysokym teplotdm. ¢ Pokud se vyrobek
nenormalné zahteje, vydava zapach nebo zméni barvu,
prestarite jej pouzivat a obratte se na spolecnost Philips.

¢ Neddavejte vyrobky ani jejich baterie do mikrovinné trouby
ani na indukeni spordky. e VVyrobek ani baterie nesmite
otevirat, upravovat, propichnout, poskodit ani demontovat.
Mohli byste tak zpUsobit pfehfivani baterii nebo uvolnéni
toxickych ¢i nebezpecnych latek. Baterie nezkratujte;
dobijeci baterie nenabijejte pres limit ani je nenabijejte

v obracené polarité. ® Pokud jsou baterie poskozené nebo
z nich unika jakakoli latka, vyhnéte se kontaktu takové
baterie s kiizi nebo o¢ima. Pokud by k nécemu takovému
doslo, pfislusné misto oplachujte vodou a vyhledejte
lékarskou pomoc.  Pfi manipulaci s bateriemi se ujistéte,
Ze mate suché ruce a ze vyrobek i baterie jsou suché.

¢ VloZte baterie tak, aby umisténi pdll + a - odpovidalo
symbollm vyzna¢enym v pfihradce ¢&i drzaku na baterie.

¢ Nekombinujte baterie ruznych znacek a typd ani nové

a starsi baterie a nepouZivejte baterie s rGznymi kody data.
* Pokud vyrobek nebudete dels dobu pouzivat, vyjméte

z néj baterie. e Zabrarte nezamérnému zkratovani baterif
po jejich vyjmuti z vyrobku: nedovolte, aby se pdly baterie
dostaly do kontaktu s kovovymi predméty (mince, sponky,
prsteny). Nezabalujte baterie do hlinikové félie. Pred likvidaci
poly baterii prelepte paskou nebo je umistéte do plastového
sacku. e Nenechdvejte vybité baterie na jedno pouziti uvnitf
vyrobku.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj Philips odpovidd viem platnym normam a pfedpisim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Podpora

Veskerou podporu k vyrobkam, naptiklad nej¢astéjsi dotazy, naleznete na
adrese na www.philips.com/support.

Recyklace

* Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky a baterie nesmi byt
likvidovany spole¢né s béznym domacim odpadem (obr. 2). ® Dodriujte
predpisy vasi zemé tykajici se oddéleného sbéru odpadnich elektrickych
vyrobkd a baterif.

Vyjmuti jednorazovych baterii

Chcete-li vyjmout jednorazové baterie, prectéte si pokyny ke vkladani

a vyjimani baterii v uzivatelské pfirucce.

Vybité baterie na jedno pouziti vZdy z vyrobku vyjméte. P¥i likvidaci
baterii dbejte viech nezbytnych bezpecnostnich opatieni.

Vigtige sikkerhedsoplysninger

Brug kun produktet til det tilsigtede formal. Laes disse vigtige oplysninger
omhyggeligt igennem, inden produktet og tilherende batterier

og tilbeher tages i brug, og gem oplysningerne til eventuel senere

brug. Forkert brug kan medfare fare eller alvorlig personskade. Det
medfelgende tilbeher kan variere for forskellige produkter.

Advarsel

 Dette apparat er velegnet til rengering under vandhanen
(fig. 1). » Apparatet ma aldrig kommes ned i vand.

Brug ikke apparatet i kar- eller brusebad. ¢ Serg for, at
batterirummet er helt lukket, inden apparatet kommer

i kontakt med vand. ¢ Dette apparat ma bruges af barn

fra 8 ar og opefter og personer med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring

og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af
apparatet og forstar de medfalgende risici. Lad ikke barn
lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke
foretages af barn uden opsyn. ® Brug aldrig et beskadiget
apparat. Udskift beskadigede dele med nye Philips-dele.

¢ Af hygiejniske grunde ber apparatet kun anvendes af én
person. e Brug kun koldt eller lunkent vand til rengering

af apparatet. e Brug aldrig trykluft, skuresvampe eller
skrappe rengeringsmidler til rengering af apparatet.  Maks.
stgjniveau: Lc = 69 dB(A) ¢ Brug kun originalt Philips-tilbehor
eller -forbrugsprodukter. « Du ma kun betjene dette
produkt pa 1,5 V AA-alkaliske engangsbatterier. ¢ Undlad
at genoplade batterier, der ikke er genopladelige. » Hold
produktet og batterierne vaek fra ild, og udseet dem ikke for
direkte sollys eller hgje temperaturer. e Hvis produktet bliver
unormalt varmt eller ildelugtende eller skifter farve, skal du
stoppe med at bru?(e produktet og kontakte Philips. ¢ Du ma
ikke komme produkter og deres batterier i mikroovne eller
placere dem pad induktionskogeplader. ¢ For at forhindre, at
batterierne overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige
substanser, ma du ikke aendre eller sl hul pa, beskadige
eller skille produktet eller batteriet ad. Batterierne ma ikke
kortsluttes, overoplades eller udseettes for omvendt elektrisk
ladning. e Hvis batterierne er odelagt eller laekker, skal du
undgad kontakt med hud og gjne. Hvis dette sker, skal du
straks skylle grundigt med vand og sege laegehjeelp. ® Nar
du handterer batterier, skal du serge for, at dine haender,
produktet og batterierne er torre.  Indsaet batterierne, sa
batteripolerne + og ¢ peger i den retning, der er indikeret

i batterirummet eller -holderen. e Undlad at blande
forskellige maerker og batterityper, undlad at blande nye

og brugte batterier, og brug ikke batterier med forskellige
datokoder. e Tag batterierne ud af produktet, hvis du ikke
skal bruge det i leengere tid. ® For at undga en utilsigtet
kortslutning af batterierne efter fjernelse, ma du ikke lade
batteripolerne komme i kontakt med metalgenstande
(f.eks. menter, harnale, ringe). Batterierne ma ikke pakkes
ind i aluminiumsfolie. Seet tape pa batteripolerne, eller lae
batterierne i en plastikpose, for du kasserer dem. e Lad aldrig
tomme engangsbatterier sidde inden i produktet.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette Philips-apparat overholder alle branchens gaeldende standarder og
regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

Stotte

For produktsupport sasom ofte stillede spergsmal kan du besege
www.philips.com/support.

Genanvendelse

 Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke ma
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald (fig. 2). ¢ Falg
den nationale lovgivning om saerskilt indsamling af elektriske produkter
og batterier.

Udtagning af engangsbatterier

Udtagning af engangsbatterier er beskrevet i brugervejledningens
anvisninger om placering og/eller udtagning af batterier.

Fjern altid tomme engangsbatterier fra apparatet. Treef de
nedvendige sikkerhedsforanstaltninger, nar du bortskaffer batterier.

Wichtige Sicherheitsinformationen

Verwenden Sie das Gerat nur flr den vorgesehenen Zweck. Lesen Sie
diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geréts, des Akkus
und des Zubehors aufmerksam durch und bewahren Sie sie fiir eine
spatere Verwendung auf. Ein Missbrauch stellt eine Gefahr dar und kann
zu schweren Verletzungen fiihren. Das mitgelieferte Zubehér kann fur
verschiedene Produkte variieren.

Warnhinweis

¢ Dieses Gerat ist fur eine Reinigung unter flieBendem
Wasser geeignet (Abb. 1). ® Tauchen Sie das Gerat niemals
in Wasser! Benutzen Sie das Gerat nicht in der Badewanne
oder Dusche. e Vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach
ordnungsgeman verschlossen ist, bevor Sie das Gerat mit
Wasser in Kontakt bringen. e Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie
bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung
zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten und die
Gefahren verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerét spielen. Die Reinigung und Pflege des Geréats darf
von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgefihrt werden.

* Benutzen Sie keinesfalls ein beschadigtes Gerat. Ersetzen
Sie beschadigte Teile durch neue Philips Teile. ® Aus
Hygienegrinden sollte

das Gerat nur von einer Person verwendet werden.

¢ Reinigen Sie das Gerat nur mit kaltem oder lauwarmem
Wasser.  Benutzen Sie zum Reinigen des Geréts keine
Druckluft, Scheuerschwamme und -mittel oder aggressiven
Flissigkeiten. e Verwenden Sie nur Original-Zubehorteile
oder -Verbrauchsmaterialien von Philips. ¢ Verwenden Sie
dieses Produkt nur mit 1,5-Volt-Alkali-Einwegbatterien

des Typs AA.  Laden Sie nicht wiederaufladbare Batterien
nicht wieder auf. e Halten Sie das Produkt und die

Akkus von Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten
Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus. ¢ Wenn das
Produkt ungewodhnlich heif wird, einen ungewdhnlichen
Geruch entwickelt oder die Farbe dndert, beenden Sie die
Verwendung und das Laden des Produkts und wenden Sie
sich an Philips. e Legen Sie die Produkte und die Batterien
nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde. ¢ Um die
Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder gefahrlicher
Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie das
Produkt oder die Akkus nicht modifizieren, durchbohren,
beschadigen oder zerlegen. Uberladen Sie die Akkus nicht,
verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden Sie sie nicht
umgekehrt auf. « Wenn Batterien beschédigt oder undicht
sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem
Auge. Wenn dies der Fall ist, spulen Sie die entsprechende
Stelle sofort griindlich mit Wasser. Suchen Sie medizinische
Hilfe.  Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf,
dass Ihre Hande, das Produkt und die Batterien beim
Einsetzen der Batterien trocken sind. e Setzen Sie die
Batterien so ein, dass die (+) und (-) Pole der Batterien mit
der Kennzeichnung im Innern des Batteriefachs oder des
Halters tbereinstimmen. e Mischen Sie keine verschiedenen
Batteriemarken und -arten, mischen Sie keine neuen und
gebrauchten Batterien und verwenden Sie keine Batterien
mit unterschiedlichen Datumscodes. ¢ Nehmen Sie bei
langerem Nichtgebrauch die Batterien aus dem Produkt.

e Um ein versehentliches KurzschlieBen von Batterien nach
dem Entfernen zu vermeiden, dirfen die Batterieanschlisse
nicht mit Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Miinzen,
Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien nicht in
Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen Plastikbeutel,
bevor Sie sie entsorgen. ¢ Lassen Sie keine leeren
Einwegbatterien im Gerat.

Elektromagnetische Felder (EMF)

Dieses Philips Gerat erfillt samtliche Normen und Vorschriften beztglich
der Gefahrdung durch elektromagnetische Felder.

Support

Weitere Informationen zum Produktsupport, wie zum Beispiel haufig
gestellte Fragen, finden Sie unter www.philips.com/support.

Recycling

 Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien

nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden durfen (Abb. 2).
 Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von
Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien kdnnen kostenlos an geeigneten
Rucknahmestellen abgegeben werden.

Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur
Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien
koénnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen
Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe kénnen durch ihre
Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die
Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg) enthélt, ist die
Batterie entsprechend gekennzeichnet.

Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Altgeraten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen
werden.

Hinweise flir Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte
Rlckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien
und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle von diesen zu
trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgeréate fur eine Wiederverwendung
noch geeignet (d.h. funktionstiichtig) sind und von den anderen
Altgerdten getrennt werden. Sammel- und Ricknahmestellen in DE:
https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Riickgabe im
Handel moglich. Informationen tiber Sammel- und Recyclingquoten:
https://www.bmu.de

Rucknahme von Altgeraten

Ricknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache

von mindestens 400 m? fur Elektro- und Elektronikgeréte sowie
diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsflache von
mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und
Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler miissen:

 beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerét der gleichen Art
kostenfrei zurtiicknehmen (1:1-Ricknahme); auch bei Lieferungen nach
Hause. ¢ bis zu drei kleine Altgerate (keine auBere Abmessung gréBer
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als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe
zuricknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Ruicknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die
Pflicht zur 1:1-Ricknahme im privaten Haushalt nur fur Warmetbertrager
(Kuhl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate
gilt; fur die 1:1-Rtcknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen
ITK-Geréaten sowie die 0:1-Riicknahme miissen Versandhéandler
Rickgabemoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher
bereitstellen.

Die Philips GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr
Information unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher tber Philips
Consumer Lifestyle B.V. ein Produkt erworben haben, kdnnen sie ebenso
die Méglichkeiten des Systems nutzen. N
Ruckgabemaglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Austria GmbH und die Philips Consumer Lifestyle B.V. sind
Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen
und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt
andernorts erworben haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf
eine 1:1-Ricknahme. Fiir Haushalts- um‘?Gewerbeverpackungen sind

die Philips Austria GmbH und die Philips Consumer Lifestyle B.V. Mitglied
beim Sammel- und Verwertungssystem Reclay Systems GmbH.

Entnehmen von Einwegbatterien

Beachten Sie beim Entnehmen und Einsetzen von Einwegbatterien die
Hinweise in der Bedienungsanleitung.

Entfernen Sie leere Einwegbatterien immer aus dem Gerét. Treffen
Sie angemessene Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie Batterien
entsorgen.

Tahtis ohutusteave

Kasutage toodet ainult ettendhtud otstarbel. Enne toote, selle aku ja
tarvikute kasutamist lugege see oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see
edaspidiseks alles. Vale kasutamine voib tekitada ohtlikke olukordi ja
tosiseid kehavihastusi. Kaasasolevad tarvikud véivad erinevatel toodetel
olla erinevad.

Hoiatus

* Seda seadet saab kraani all pesta (joon. 1). ® Arge kunagi
kastke seadet vette. Arge kasutage seda seadet vannis

ega dusi all. e Enne kui seadme veega marjaks teete,
veenduge, et patareikamber oleks korralikult suletud.  Seda
seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
flusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse
voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad méistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Arge laske lastel seadet jarelevalveta
puhastada ja hooldada. ¢ Arge kasutage kahjustunud
seadet. Asendage kahjustunud osad uute Philipsi osadega.
¢ Higieenilistel kaalutlustel peaks seadet kasutama ainult
Uks isik.  Kasutage seadme puhastamiseks ainult kiilma voi
leiget vett. ® Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks
surudhku, kutrimiskasnu, abrasiivseid puhastusvahendeid
ega sdobivaid vedelikke. ¢ Maksimaalne muratase: Lc =

69 dB(A). » Kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid voi
kulutarvikuid. ® Kasutage seda toodet ainult mittelaetavate
1,5V AA leelispatareidega. ® Arge laadige tavapatareisid.

¢ Hoidke toode ja akud eemal tulest ja arge jatke neid
otsese paikesevalguse voi korge temperatuuri katte. e Kui
toode muutub ebatavaliselt kuumaks, eritab ebatavalist
[6hna voi muudab varvi, I6petage toote kasutamine

ja votke Ghendust Philipsiga. ® Arge pange tooteid ja
nende akusid mikrolaineahju véi induktsioonpliitidele.

¢ Akude kuumenemise voi murgiste voi ohtlike ainete
vabanemise valtimiseks drge toodet ega akusid avage,
muutke, augustage, kahjustage ega votke osadeks lahti.
Arge akusid lhistage, Ule laadige ega laadige podratud
polaarsusega. ¢ Kahjustunud voi lekkivate akude korral
valtige nende kokkupuudet naha véi silmadega. Kui see
peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja
poorduge arsti poole. ¢ Patareide kasitsemisel veenduge,
et teie kded, toode ja patareid oleksid kuivad. e Sisestage
patareid nii, et + ja — poolused jargiksid patareikambris voi
-hoidikul ndidatud suunda. ¢ Arge kasutage koos erineva
kaubamargi voi erinevat tltpi patareisid, arge kasutage
koos uusi ja kasutatud patareisid ning drge kasutage
erineva kuupéevakoodiga patareisid. ¢ Eemaldage patareid
tootest, kui te ei kavatse seda ménda aega kasutada.

o Juhusliku lGhisesse sattumise valtimiseks parast patareide
eemaldamist &rge laske patarei klemmidel kokku puutuda
metallob%ektidega (nt muindid, juuksendelad, sormused).
Arge méhkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne
araviskamist katke patareide klemmid teibiga voi pange
patareid kilekotti. ® Arge jatke tihju Uhekordseid patareisid
tootesse.

Elektromagnetvaljad (EMF)

Kaesolev Philips seade on vastavuses koigi elektromagnetvélja moju alla
sattumist kasitlevate standardite ja maarustega.

Tugi
Kogu tootetoe koos korduma kippuvate kisimustega leiate aadressilt
www.philips.com/support.

Taaskasutus

* See stimbol tdhendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (joon. 2). ¢ Jargige oma riigi elektritoodete ja akude
lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.

Uhekordsete patareide eemaldamine
Uhekordsete patareide eemaldamiseks leiate kasutusjuhendist juhised
patareide vahetamise ja/v6i eemaldamise kohta.

Eemaldage tiihjad tihekordsed patareid alati seadmest. Jargige
patareisid ara visates vastavaid ettevaatusabindusid.

Informacién de seguridad importante

Utilice este producto solo para su finalidad prevista. Antes de utilizar el
producto y sus baterias y accesorios, lea atentamente esta informacion
importante y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Un uso
indebido puede provocar peligros o lesiones graves. Los accesorios
suministrados pueden variar segun los diferentes productos.

Advertencia

e Este aparato se puede lavar bajo el grifo (Fig. 1). ¢ No
sumerja nunca el aparato en agua. No utilice el aparato en la
bafiera ni en la ducha. e Asegurese de que el compartimento
de la bateria esté bien cerrado antes de que el aparato entre
en contacto con el agua. ¢ Este aparato puede ser usado por
nifos a partir de ocho afos y por personas con su capacidad
fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan
los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido
supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de
forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva
su uso. No permita que los nifios jueguen con el aparato.
Los nifios no deben limpiar el aparato ni realizar tareas

de mantenimiento sin supervision. ¢ No utilice un aparato
dafado. Sustituya las piezas dafiadas por piezas nuevas de
Philips. ® Por motivos de higiene, solo una persona debe
utilizar el aparato. ¢ Utilice solo agua fria o tibia para limpiar
el aparato. e No utilice nunca aire comprimido, estropajos,
agentes de limpieza abrasivos ni liquidos agresivo para
limpiar el aparato. e Utilice Unicamente accesorios o
consumibles originales de Philips. e Use este producto con
pilas alcalinas desechables AA de 1,5 V Ginicamente. ® No
cargue pilas no recargables. ¢ Mantenga el producto y las
baterias lejos del fuego y no los exponga a la luz directa

del sol ni a altas temperaturas. ® Si'el producto se calienta
anormalmente, huele mal o cambia de color, deje de

usarlo y péngase en contacto con Philips. ® No coloque los
productos y sus baterfas en hornos microondas o en cocinas
de induccion. e Para evitar que las baterias se calienten o
liberen sustancias toxicas o peligrosas, no abra, modifique,
perfore, dafie ni desmonte el producto ni la bateria. No
cortocircuite ni sobrecargue las baterias ni las cargue con la
polaridad invertida. e Si las baterias estdn dafadas o tienen
fugas, evite el contacto con la piel o los o0jos. Si esto ocurre,
enjuague inmediatamente a fondo con agua y busque
atencion médica. ¢ Al manipular las baterias, asegurese

de que sus manos, el producto y las baterfas estén secos.

e Introduzca las baterfas con los polos positivo (+) y negativo
(-) apuntando en la direccién indicada en el compartimento
de las baterias.  No mezcle diferentes marcas y tipos de
baterias, no mezcle baterias nuevas y usadas y no utilice
baterias con diferentes céddigos de fecha. ¢ Quite las pilas
del producto si no lo va a utilizar durante un tiempo. e Para
evitar cortocircuitos accidentales de las baterias después de
la extraccién, no deje que los terminales de la bateria entren
en contacto con objetos metalicos (por ejemplo, monedas,
horquillas, anillos). No envuelva las baterias en papel de
aluminio. Coloque cinta adhesiva en los terminales de las
baterias o introduzca las baterias en una bolsa de pléstico
antes de desecharlas. ® No deje pilas desechables agotadas
dentro del producto.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato Philips cumple los estandares y las normativas aplicables
sobre exposicion a campos electromagnéticos.

Soporte

Para obtener asistencia para cualquier producto, como respuestas a
preguntas frecuentes, visite www.philips.com/support.

Reciclaje

e Este simbolo significa que los productos eléctricos y las baterfas no se
deben eliminar como residuos domésticos corrientes sin clasificar (Fig. 2).
e Siga la normativa de su pais sobre recogida selectiva de productos
eléctricos y baterfas.

Retirar las pilas desechables

Para retirar las pilas desechables, consulte las instrucciones para colocary
retirar las pilas en el manual del usuario.

Quite siempre las baterias desechables agotadas del aparato. Tome
Ia_? precauciones de seguridad necesarias cuando se deshaga de las
pilas.

Informations de sécurité importantes

N'utilisez le produit que pour 'usage auquel il est destiné. Lisez
attentivement ces informations importantes avant d'utiliser le produit
ainsi que ses piles et ses accessoires et conservez-les pour un usage
ultérieur. Une mauvaise utilisation peut étre dangereuse ou entrainer des
blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon le produit.

Avertissement

o Cet appareil peut étre nettoyé a I'eau du robinet (Fig. 1).

* Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau. N'utilisez jamais
I'appareil dans le bain ni sous la douche. ® Assurez-vous que
le logement de la batterie est correctement verrouillé avant
de mettre 'appareil en contact avec |'eau. ¢ Cet appareil
peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des
personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant
d'expérience et de connaissances, a condition que ces
enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils

aient recu des instructions quant a I'utilisation sécurisée

de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil.
Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par
des enfants sans surveillance. ® N'utilisez pas |'appareil s'il est
endommagé. Remplacez les pieces endommagées par des
piéces Philips neuves. ® Pour des raisons d'hygiene, I'appareil
doit étre utilisé par une seule personne. e Nettoyez I'appareil
a l'eau froide ou tiéde uniqguement. » N'utilisez jamais d'air
comprimé, de tampons a récurer, de produits abrasifs ou

de détergents agressifs pour nettoyer I'appareil. e Utilisez
exclusivement des accessoires ou des consommables

Philips d’origine. ® Utilisez ce produit uniqguement avec des
piles alcalines AA jetables de 1,5 V. e Ne rechargez pas de
piles non rechargeables. ¢ Tenez le produit et les piles a
I'abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du
soleil ou a des températures élevées.  Si le produit devient
anormalement chaud, dégage une odeur ou change de
couleur, cessez de I'utiliser et contactez Philips. ® Ne placez
pas les produits et leurs piles dans un four a micro-ondes

ou sur une table de cuisson a induction. ¢ Afin d'éviter que
les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances
toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent
pas étre modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les
piles ne doivent pas étre court-circuitées ou surchargées

et leur polarité ne doit pas étre inversée. ¢ Siles piles sont
endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les

yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement

et abondamment avec de I'eau et consulter un médecin.

¢ Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de bien
sécher vos mains, le produit et les piles. e Insérez les piles en
respectant la polarité indiquée dans le compartiment a piles.
¢ Ne combinez pas des piles de différents types et marques,
ne combinez pas des piles neuves et usagées et n'utilisez pas
de piles avec des codes de date différents. e Si vous n'utilisez
pas le produit pendant une période prolongée, retirez les
piles. ® Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles
apres leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer
en contact avec des objets métalliques (pieces de monnaie,
épingles a cheveux, bagues, etc.). Ne les emballez pas dans
du papier d'aluminium. Collez les bornes des piles avec du
ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en plastique
avant de les jeter. » Ne laissez pas de piles jetables vides a
I'intérieur du produit.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous
les reglements applicables relatifs a I'exposition aux champs
électromagnétiques.

Assistance

Pour accéder a |'aide relative a votre produit, et notamment aux questions
fréquemment posées, rendez-vous sur le site www.philips.com/support.

Recyclage

* Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent
pas étre jetées avec les ordures ménageéres (Fig. 2). ® Respectez la
réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits
électriques et des piles.

Retrait des piles jetables
Pour retirer les piles jetables, consultez les instructions de ce manuel
relatives a l'insertion et/ou au retrait des piles.

Retirez toujours les piles jetables vides de I'appareil. Prenez toutes
les précautions de sécurité requises lorsque vous jetez les piles.

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires

et piles se
recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Vazne sigurnosne |nformacue

Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen. Prije
uporabe uredaja, njegovih baterija i dodatne opreme pazljivo procitajte
ove bitne informacije te ih pohranite za buducu uporabu. Zlouporaba
moZe dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda. Isporuceni dodaci mogu se
razlikovati za razlicite proizvode.

Upozorenje

¢ Uredaj je prikladan za ¢is¢enje pod slavinom (sl. 1).

¢ Aparat nikada ne uranjajte u vodu. Ne koristite svoj uredaj
u kadi ili tusu. e Pazite da odjeljak za baterije bude pravilno
zatvoren prije nego sto uredaj dovedete u kontakt s vodom.
¢ Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili vise godina te
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su dobile upute o sigurnom koristenju aparata
i ako razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati ¢is¢enje i
korisni¢cko odrzavanje. ¢ Nemojte upotrebljavati osteceni
uredaj. Ostecene dijelove zamijenite novim dijelovima
tvrtke Philips. e Iz higijenskih razloga, uredaj bi trebala
upotrebljavati samo jedna osoba. e Za Cis¢enje uredaja
upotrebljavajte samo hladnu ili mlaku vodu. ¢ Nikada
nemoijte koristiti komprimirani zrak, jastucice za ribanje,
abrazivna sredstva za ¢iscenje ili agresivne tekucine za
Cisc¢enje uredaja. * Maksimalna razina buke: Lc = 69 dB(A)

¢ Upotrebljavajte samo izvornu dodatnu opremu i potrosni
materijal tvrtke Philips. ® Ovaj proizvod upotrebljavajte samo
s 1,5V AA alkalnim jednokratnim baterijama. ¢ Nemojte
puniti nepunjive baterije.  Proizvod i baterije drzite podalje
od vatre i ne izlazite ih izravnoj suncevoj svjetlosti ili visokim
temperaturama. ¢ Ako se proizvod neuobicajeno zagrijava,
neuobicajenog je mirisa ili promijeni boju, prekinite uporabu
i obratite se tvrtki Philips. e Proizvode i njihove baterije ne
stavljajte u mikrovalne pecnice ili na indukcijske Stednjake.
» Kako biste sprijecili zagrijavanje baterija ili ispustanje
toksicnih ili opasnih supstanci, proizvod ili bateriju nemojte
otvarati, mijenjati, busiti, ostecivati ili rastavljati. Nemojte
kratko spajati, prekomjerno ili obrnuto puniti baterije. e Ako
su baterije ostecene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt

s kozom ili o¢ima. Ako dode do kontakta, odmah dobro
isperite vodom i potrazite savjet lije¢nika. ® Vodite racuna
da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i
baterije budu suhi. ¢ Umetnite baterije s + i ® polovima u
smjeru naznacenom u odjeljku za baterije ili na drzacu. ¢ Ne
mijesajte razlicite marke i tipove baterija, nove i koristene
baterije i ne koristite baterije s razlic¢itim kodovima datuma.
* |zvadite baterije iz proizvoda ako ga ne namjeravate
upotrebljavati tijekom duljeg razdoblja. ¢ Kako biste nakon
uklanjanja izbjegli slu¢ajni kratki spoj baterija, nemojte
dopustiti da kontakti baterija dodu u dodir s metalnim
predmetima (npr. nov¢ici, ukosnice, prstenje). Baterije
nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja
baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plasti¢nu vredicu.
¢ Prazne baterije koje treba zbrinuti nemojte ostavljati u
proizvodu.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj Philips uredaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima
koji se ti¢u izloZzenosti elektromagnetskim poljima.

Podrska

Program podrske za sve proizvode, kao $to su Cesto postavljana pitanja,
pronacdi ¢ete na web-mjestu www.philips.com/support.

Recikliranje

* Ovaj simbol znaci da se elektri¢ni proizvodi i baterije ne smiju odlagati
zajedno s uobicajenim kucanskim otpadom (sl. 2). e Postujte drzavne
propise o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda i baterija.

Uklanjanje jednokratnih baterija

Da biste uklonili jednokratne baterije, pogledajte upute za umetanje i/ili
uklanjanje baterija u korisni¢kom priru¢niku.

Uvijek uklonite prazne baterije za odlaganje iz proizvoda. Poduzmite
sve potrebne mjere opreza kada zbrinjavate baterije.

Informazioni icurezza importanti

Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto. Prima di utilizzare

il prodotto, le batterie e gl?accessori, leggete attentamente queste
informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri.
L'uso improprio pud causare pericoli o lesioni gravi. Gli accessori forniti
potrebbero variare a seconda del prodotto.

Avvertenza

* Questo apparecchio puo essere lavato sotto I'acqua
corrente (fig. 1). « Non immergete mai l'apparecchio
nell'acqua. Non utilizzate I'apparecchio nella vasca da
bagno o nella doccia. ® Prima di mettere a contatto
I'apparecchio con I'acqua, assicuratevi che il vano batterie
sia perfettamente chiuso. ® Questo apparecchio puo
essere usato da bambini a partire da 8 anni di eta e da
persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte,
prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che
tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione

per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e capiscano

i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitate che i
bambini giochino con I'apparecchio. La manutenzione e

la pulizia non devono essere eseguite da bambini se non

in presenza di un adulto.  Non utilizzate un apparecchio
danneggfiato. Sostituite le parti danneggiate con nuove
parti Philips. e Per motivi igienici, I'apparecchio deve essere
usato da una sola persona. ¢ Pulite I'apparecchio solo con
acqua fredda o tiepida. ® Non usate mai aria compressa,
pagliette, detergenti abrasivi o liquidi aggressivi per pulire
['apparecchio. e Utilizzate solo accessori o materiali di
consumo Philips originali. e Utilizzate questo prodotto solo
con batterie alcaline AA non ricaricabilida 1,5 V. ¢ Non
ricaricate batterie non ricaricabili. ® Tenete il prodotto e le
batterie lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare
diretta o alle alte temperature.  Se il prodotto si surriscalda
in modo anomalo, emana un odore strano o cambia
colore, interrompetene I'utilizzo e contattate Philips. « Non
collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde
o su fornelli ainduzione. e Per evitare che le batterie si
surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose, non
modificate, perforate, danneggiate o smontate il prodotto
o le batterie. Non mandate in cortocircuito, sovraccaricate
o invertite la polarita delle batterie. ¢ Se le batterie sono
danneggiate o perdono del liquido, evitate il contatto

con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito e
accuratamente con acqua e consultate un medico. ® Quando
maneggiate le batterie, assicuratevi che le mani, il prodotto
e le batterie siano asciutti. ® Inserite le batterie con i poli

+ e e rivolti nella direzione indicata nel vano batterie o nel
supporto. ¢ Non mischiate batterie di marche e tipi diversi
o batterie nuove e usate e non utilizzate batterie con codici
di data diversi. e Rimuovete le batterie dal prodotto nel
caso decidiate di non utilizzarlo per un periodo di tempo
prolungato. e Per evitare il cortocircuito accidentale delle
batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i terminali
delle batterie non entrino in contatto con oggetti metallici,
come monete, forcine o anelli. Non avvolgete le batterie in
una pellicola di alluminio. Coprite i terminali delle batterie
o riponete le batterie in un sacchetto di plastica prima

di smaltirle. « Non lasciate batterie usa e getta scariche
all'interno del prodotto.

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio Philips & conforme a tutti gli standard e alle norme
applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.

Assistenza

Per assistenza su tutti i prodotti, incluse le domande frequenti, visitate il
sito www.philips.com/support.

Riciclabile

* Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono
essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 2). e Ci sono due
situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un
rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto
simile al rivenditore.
2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti
con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai
rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed
elettronici superiore ai 400 m?.
« In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei
prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro
paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative
per I'ambiente e la salute.

Identificazione del materiale di imballaggio e
relative istruzioni

Materiali di imballaggio in carta

Materiali di imballaggio in

D D D
CHEDE ([BYLD LD

PAP PAP PAP LDPE PET OTHER

Raccolta carta* Raccolta plastica*

*Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Rimozione delle batterie usa e getta

Per rimuovere le batterie usa e getta, vedere le istruzioni per il
posizionamento e/o la rimozione delle batterie nel manuale dell'utente.

Rimuovete sempre le batterie usa e getta vuote dall'apparecchio.
Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie quando smaltite le
batterie.

Svariga informacija par drosibu

So produktu lietot tikai tam paredzétajam mérkim. Pirms produkta un ta
bateriju un piederumu lieto3anas rapigi izlasiet $o svarigo informaciju un
saglabajiet to turpmakam uzzinam. Nepareiza lietoana var radrt riskus
un smagus savainojumus. Komplekta ieklautie piederumi dazadiem
produktiem var atskirties.

Bridinajums

o So ierici drikst mazgat tekosa adeni (1. att.). ¢ Nekada
gadijuma neiegremdéjiet ierici Gdeni. Neizmantojiet ierici
vanna vai dusa. ¢ Pirms ierice nonak saskaré ar adeni,
parliecinieties, ka bateriju nodalijums ir kartigi aizverts.  So
ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas

ar ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam spéjam
vai bez pieredzes un zinasanam, ja $im personam tiek
nodrosinata uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices
drosu lietosanu un tas saprot iespéjamo bistamibu. Bérni
nedrikst rotalaties ar ierici. Bérni bez uzraudzibas nedrikst
tirit ierici vai veikt tas tehnisko apkopi. ® Nelietojiet bojatu
ierici. Nomainiet bojatas detalas ar jaunam Philips detalam.
e levérojot higiénu, ierici jalieto tikai vienam cilvékam.

o Lai tiritu ierici, lietojiet tikai aukstu vai remdenu tdeni.

o |erices tirisanai nekad nelietojiet saspiesto gaisu, tirisanas
stklus, abrazivus tirisanas lidzeklus vai kodigus skidrumus.
* Maksimalais troksna [imenis: Lc = 69 dB(A) ® Izmantojiet
tikai Philips originalos piederumus vai paligmaterialus.
 Izmantojiet So izstradajumu tikai ar vienreizlietojamam
1,5V AA sarma baterijam. ¢ Neparladéjiet baterijas, kas nav
paredzétas atkartotai uzladei. ¢ Nenovietojiet produktu un
baterijas uguns tuvuma, ka ari nepaklaujiet tos tiesu saules
staru vai augstas temperaturas iedarbibai. ¢ Ja izstradajums
klast neierasti karsts vai tam ir smaka, vai tas maina

krasu, partrauciet izstradajuma lietosanu un sazinieties

ar Philips. e Izstradajumus un to baterijas nedrikst likt
mikrovilnu krasnis vai uz indukcijas plitim.  Neparveidojiet,
necaurduriet, nebojajiet vai neizjauciet izstradajumu vai
bateriju, lai novérstu bateriju sakarsanu vai indigu vai
bistamu vielu nopludi. Neizraisiet isslegumu, neparladéjiet
baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzladi. ¢ Ja baterijas ir
bojatas vai ja tam radusies noplade, izvairieties no saskares
ar adu vai acim. Ja ta tomér notiek, nekavéjoties rupigi
skalojiet ar Gdeni un vérsieties péc mediciniskas palidzibas.
 Rikojoties ar baterijam, parliecinieties, ka gan jusu rokas,
gan artizstradajums un baterijas ir sausi. ¢ levietojiet
baterijas ta, lai + un  poli bUtu vérsti pareiza virziena, ka
noradits bateriju nodalijuma vai turétaja. ¢ Neizmantojiet
reizé dazadu zimolu un veidu baterijas, neizmantojiet

reizé jaunas un jau izmantotas baterijas, un neizmantojiet
baterijas ar dazadiem datuma kodiem. e Ja negrasaties
izstradajumu izmantot kadu laiku, iznemiet baterijas. ® Lai

péc bateriju iznemsanas tam nerastos Isslégums, nelaujiet
bateriju kontaktiem saskarties ar metala priekSmetiem
(piem., monétam, matu spradzem, gredzeniem). Neietiniet
baterijas aluminija folija. Pirms likvidéjat, aptiniet bateriju
spailes ar limlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas
maisina. ® Nekad neatstajiet izlietotas vienreizlietojamas
baterijas izstradajuma.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Atbalsts

Lai iegutu informaciju par visu produktu atbalstu, pieméram,
biezi uzdotos jautajumus, ladzu, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support.

Otrreizéja parstrade
« Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus un baterijas nedrikst

likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem (2. att.). ® levérojiet
vietéjos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savaksanu.

Vienreizlietojamo bateriju iznemsana

Lai iznemtu vienreizlietojamas baterijas, lietotaja rokasgramata skatiet
noradijumus par bateriju ievietosanu un/vai iznemsanu.

Vienmeér izn vie jamas baterijas no
izstradajuma. Utilizéjot baterijas, ievérojiet visus nepiecieSamos
piesardzibas pasakumus.

Svarbi saugos informacija

Produkta naudokite tik numatytajam tikslui. Pries naudodami produkta ir
akumuliatorius bei priedus atidZiai perskaitykite $ig svarbia informacija ir
iSsaugokite ja ateiciai. Naudojant netinkamai galimos pavojingos
situacijos arba rimti suzeidimai. Teikiami priedai skirtingiems produktams
gali skirtis.

|spéjimas

« 5 jrenginj galima valyti po tekan¢iu vandeniu (pav. 1).

* Niekada nemerkite prietaiso j vandenj. Nenaucﬁ)kite
jrenginio vonioje ar duse. ¢ Prie$ prietaisui lieciantis su
vandeniu jsitikinkite, kad akumuliatoriaus skyrius tinkamai
uzdarytas. e Sj prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai
bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra
mazesni, arba neturintieji patirties ir ziniy, jei jie priziarimi
arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije pavojai. Neleiskite
vaikams Zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams be
priezitros valyti ar atlikti priezitra. ¢ Nenaudokite sugadinto
prietaiso. Pakeiskite sugadintas dalis naujomis ,Philips”
dalimis. e Dél higienos priezas¢iy prietaisa naudoti turéty

tik vienas Zzmogus.  Valydami prietaisa naudokite tik 3altg
ar drungna vanden;. ® Niekada nevalykite prietaiso suslégtu
oru, Sveistukais, abrazyviniais valikliais ar agresyviais skysciais.
o Maksimalus triuksmo lygis: Lc = 69 dB(A) ® Naudokite tik
orjginalius ,Philips” priedus ar eksploatacines medziagas.

o Sj produkta naudokite su utilizuojamomis 1,5V AA
Sarminémis baterijomis. ¢ Nebandykite jkrauti nejkraunamuy
bateriju.  Laikykite produkta ir akumuliatorius toliau nuo
ugnies bei vietose, kur néra tiesioginés saulés sviesos ar
aukstos temperataros. ¢ Jei produktas tampa nejprastai
karstas arba jauciamas kvapas, pasikeicia spalva, nustokite
naudoti produkta ir kreipkités j,Philips”. ® Produkty ir jy
baterijy nedékite j mikrobangy krosneles arba indukcines
virykles. ¢ Nemodifikuokite, negrezkite, nesugadinkite arba
neiSmontuokite produkto ar baterijos, kad isvengtuméte
baterijy perkaitimo arba toksiniy ir pavojingy medziagy
iSsiskyrimo. Uztikrinkite, kad naudojant akumuliatorius
nebdty trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkstinio
krovimo. e Jei baterijos pazeistos arba teka, venkite

salycio su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami

gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkités j gydytoja. e Pries
tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jasy rankos, produktas ir
baterijos yra sausi. e |dékite baterijas nukreipdami jy ,+"ir ,-"
polius reikiamomis kryptimis, nurodytomis baterijy skyriuje
arba laikiklyje.  Kartu nenaudokite skirtingy prekés zenkly
ir tipy bateriju, naujy ir seny baterijy bei turinciy skirtingus
datos kodus. e ISimkite i$ produkto baterijas, jei ketinate
ilgesnij laika jo nenaudoti. ¢ Norédami iSvengti isimty baterijy
netycinio trumpojo jungimo, saugokite baterijy gnybtus nuo
salycio su metaliniais objektais (pvz., monetomis, plauky
segtukais, ziedais). DraudZiama vynioti baterijas j aliuminio
folija. Pries salindami baterijas apvyniokite ju gnybtus lipnia
juosta arba jdékite baterijas j plastikinj maiselj. ® Nepalikite
iSeikvoty vienkartiniy baterijy produkte.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Palaikymas

Jei reikia pagalbos, informacija apie visus gaminius, pvz.,
atsakymus j dazniausiai uzduodamus klausimus, rasite svetainéje
www.philips.com/support.

Perdirbimas

« Sis simbolis reiskia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali bati
iSmetami su buitinémis atliekomis (pav. 2). e Laikykités salies taisykliy,
skirty atskiram elektros produkty ir akumuliatoriy surinkimui.

Vienkartiniy baterijy iS$émimas
Norédami i§imti vienkartines baterijas Zr. baterijy jdéjimo ir (arba)
isémimo instrukcijas naudotojo vadove.

Visada iSimkite iSeikvotas vienkartines baterijas i$ produkto.
Salindami baterijas imkités visy batiny atsargumo priemoniy.

Magyar

Fontos biztonsagossagi tudnivalék

A késziiléket mindig rendeltetésszerlien hasznadlja. A termék, illetve
akkumulatorainak és tartozékainak hasznalata el6tt olvassa el
figyelmesen ezeket a fontos informacidkat, és 6rizze meg éket. A nem
rendeltetésszer(i hasznalat veszélyes lehet, illetve sulyos sériléseket
okozhat. A kiilonbozé termékekkel szallitott tartozékok eltérhetnek.

Vigyazat!

o A készulék tisztithatd vizcsap alatt oblitve (1. dbra). ® Soha
ne meritse a készuléket vizbe. Ne hasznalja a készuléket
flrdés vagy zuhanyzas kdzben. e Ha a készulék vizzel
érintkezik, elétte gondoskodjon arrél, hogy az elemtartd
rekesz megfeleléen be legyen csukva. ® A készuléket

8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel rendelkezd vagy a készllék
mukodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak
fellgyelet mellett, illetve ha felvilagositast kaptak a készulék
biztonsdgos muikodtetésének modjardl és az azzal jard
veszélyekrél. Ne engedje, hog{ gyermekek jatsszanak a
készulékkel. A tisztitast és a felhasznalé éltal is végezhetd
karbantartast nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkdl.
¢ Ne hasznalja a készuléket, ha sérilt. A sérult alkatrészeket
cserélje Uj Philips alkatrészekre. o A készlléket higiéniai
okokbdl csak egy személy hasznélhatja. e A készlléket csak
hideg vagy langyos vizzel tisztitsa. ¢ Soha ne hasznaljon
stritett levegét, dorzsszivacsot, stroldszert vagy maré
hatasu tisztitofolyadékot a késziilék tisztitasara. ¢ Maximalis
zajszint: Lc = 69 dB(A) » Csak eredeti Philips tartozékokat

és fogydeszkozoket hasznaljon. ¢ A terméket csak nem
Ujratolthetd, 1,5 V-os, AA méretl alkalielemekkel hasznalja.
* Ne toltse azokat az elemeket, amelyek nem Ujratélthetk.
¢ Ne dobja tlizbe se a terméket, se az akkumulatort, és ne
tegye ki Oket kozvetlen napfénynek vagy magas
hémérsékletnek. e Ha a termék rendellenes mértékben
melegedik, szagot draszt, vagy megvaltozik a szine,

ne hasznalja tovabb a terméket, és forduljon a Philips
vallalathoz. e Ne tegye a termékeket vagy az elemet/
akkumulatort mikrohulldmu sttébe vagy indukcios
fézélapokra. e Az elemek felmelegedésének, valamint

a mérgezd vagy veszélyes anyagok felszabadulasanak
megakadalyozasa érdekében ne mddositsa, ne szurja at

és ne rongalja meg és a terméket vagy az elemeket. Ne
téltse, ne zarja rovidre és ne toltse forditott polaritdssal

az elemeket. ® Ha az elem/akkumuldtor sérilt vagy
szivarog, kerllje a bdérrel vagy szemmel vald érintkezést.

Ha ez mégis megtorténik, azonnal éblitse le bé vizzel,

és forduljon orvoshoz. e Az elemek/akkumuldtorok
hasznalatakor Ugyeljen arra, hogy a keze, a termék és az
elemek/akkumulatorok szdrazak legyenek. ¢ Az elemeket
ugy helyezze be, hogy + és — pdlusaik az elemtartén

vagy elemtarté rekeszben jelzett iranyba nézzenek.

¢ Ne hasznaljon egyszerre kilonb6zé gyartmanyu és
tipusu elemeket, hasznalt és Uj elemeket, valamint eltéré
datumkddu elemeket. ® Ha hosszabb ideig nem kivanja
hasznalni a terméket, vegye ki az elemeket. Az elemek/
akkumuldtorok véletlen rovidre zarasanak elkerdilése
érdekében eltdvolitdsuk utdn tgyeljen arra, hogy érintkez&ik
ne érjenek fémtargyakhoz (példaul érme, hajtl, gytrd).

Ne tekerje az elemeket/akkumuldtorokat alufélidba.
Miel&tt leselejtezi az elemeket/akkumuldtorokat, ragassza
le érintkezdiket, vagy tegye éket mlianyag zacskoba. ¢ A
készulékben ne hagyja benne a lemerUlt elemet.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez az Philips késziilék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes
vonatkozo szabvanynak és eléirdsnak megfelel.

Tamogatas
Terméktamogatasért, példaul a gyakori kérdésekért, kérjlk, latogasson el
a www.philips.com/support oldalra.

Ujrahasznositas

* Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos készulékeket és
akkumuldtorokat nem szabad haztartasi hulladékként kezelni (2. dbra).
o Tartsa be az elektromos késziilékek és akkumulatorok kiilon torténd
gyljtésére vonatkozd orszagos eléirdsokat.

Az egyszer hasznalatos elemek eltavolitasa
Az egyszer hasznalatos elemek eltavolitasardl lasd a hasznélati
Utmutatoban az elemek behelyezésére és/vagy eltavolitasara vonatkozd
utasftasokat.
A késziilékbdl mindig tavolitsa el a lemeriilt egyszer hasznalatos

| ket. Az el k kidobasakor tegye meg a sziikséges

ovintézkedéseket.

Nederlands

Belangrijke veiligheidsinformatie

Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Lees deze belangrijke
informatie zorgvuldig door voordat u het product en de batterijen en
accessoires gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later
te kunnen raadplegen. Verkeerd gebruik kan leiden tot gevaren of ernstig
letsel. De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen.

Waarschuwing

 Dit apparaat kan onder de kraan worden schoongemaakt
(Fig. 1). » Dompel het apparaat nooit in water. Gebruik het
apparaat niet in bad of onder de douche. ¢ Zorg ervoor dat
het batterijvak goed is gesloten voordat u het apparaat

in contact brengt met water.  Dit apparaat kan worden
gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen

met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig
gebruik van het apparaat en mits zij begrijpen welke
gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen

het apparaat niet reinigen en geen gebruikersonderhoud
uitvoeren zonder toezicht. e Gebruik nooit een beschadigd
apparaat. Vervang beschadigde onderdelen door nieuwe
Philips-onderdelen. ¢ Om redenen van hygiéne dient het
apparaat slechts door één persoon te worden gebruikt.

* Reinig het apparaat alleen met koud of lauw water.

* Gebruik geen perslucht, schurende schoonmaakmiddelen
of agressieve vloeistoffen om het apparaat schoon

te maken. e Gebruik alleen originele accessoires of
verbruiksgoederen van Philips. ¢ Gebruik dit product
uitsluitend met wegwerpbare AA-alkalinebatterijen van
1,5 V. e Laad niet-oplaadbare batterijen niet op. ® Houd het
product en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze
niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen. ¢ Als
het product abnormaal heet wordt, gaat stinken of van
kleur verandert, stop dan met het gebruik van het product
en neem contact op met Philips. e Plaats producten en
bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een
inductiekookplaat. ¢ Om te voorkomen dat batterijen te
heet worden, of giftige of gevaarlijk stoffen afgeven, mag
u het product en de batterij niet aanpassen, doorboren,
beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet
kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de
juiste polariteit. e Als batterijen beschadigd zijn of lekken,
dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Als er
toch contact met de huid of ogen optreedt, spoel dan
onmiddellijk grondig met water en roep medische hulp

in. ® Zorg dat uw handen, het product en de batterijen
droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.  Plaats de
batterijen met de + en e polen in de richting die in het
batterijvak of de batterijhouder is aangegeven. ¢ Meng
geen verschillende merien en typen batterijen, meng geen
nieuwe en gebruikte batterijen en gebruik geen batterijen
met verschillende datumcodes. ¢ Verwijder de batterijen
uit het product als u het product gedurende langere tijd niet
gebruikt. e Let erop dat na verwijdering de batterijpolen
niet contact maken met metalen voorwerpen (zoals een
munt, haarspeld of ring), waardoor de batterijen zouden
kortsluiten. Wikkel batterijen niet in aluminiumfolie. Plak de
batterijpolen af met tape of doe de batterijen in een plastic
zak voordat u ze weggooit. ¢ Laat lege wegwerpbatterijen
niet in het product zitten.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit Philips apparaat voldoet aan alle toepasselijke richtlijnen en
volc&rschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische
velden.

Ondersteuning

Voor alle productondersteuning, zoals veelgestelde vragen, kunt u terecht
op www.philips.com/support.

Recyclen

* Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet
samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden weggegooid
(Fig. 2). ® Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden
inzameling van elektrische producten en batterijen.

Wegwerpbatterijen verwijderen

Als u wegwerpbatterijen wilt verwijderen, raadpleegt u de instructies in
de gebruiksaanwijzing voor het plaatsen en verwijderen van batterijen.

Verwijder lege wegwerpbatterijen altijd uit het product. Neem de

k igde veiligheid: egelen wanneer u batterijen weggooit.

Viktig sikkerhetsinformasjon

Bruk produktet kun til det tiltenkte formalet. Les ngye gjennom denne
viktige informasjonen for du bruker produktet samt batteriene og
tilbehoret, ta vare pa den for senere referanse. Ikke-forskriftsmessig bruk
kan medfere risiko eller alvorlige skader. Tilbeheret som folger med, kan
variere for de ulike produktene.

Advarsel

¢ Dette apparatet er egnet for rengjering under springen
(Fig. 1). ® Apparatet ma aldri senkes ned i vann. Ikke bruk
apparatet i badekaret eller i dusjen.  Pase at batterirommet
er ordentlig lukket for apparatet kommer i kontakt med
vann. e Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og av
personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer med manglende erfarin

eller kunnskap, hvis de far instruksjoner om sikker bru(kJ av
apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar
over risikoen. Ikke la barn leke med apparatet. Ikke la barn
rengjore eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn. e Ikke bruk
et gdelagt apparat. Skift ut skadede deler med nye Philips-
deler. ® Av hensyn til hygienen ber apparatet bare brukes

av én person. ¢ Apparatet skal kun rengjeres med kaldt eller
lunkent vann. e Ikke bruk trykkluft, skureberster, skuremidler
eller vaesker som bensin eller aceton for & rengjore
apparatet. ¢ Maksimalt steyniva: Lc = 69 dB (A) ® Bruk kun
originale tilbehgors- eller forbruksartikler fra Philips. e Dette
produktet skal bare brukes med ikke-oppladbare alkaliske
1,5 volts AA-batterier.  Ikke lad opp ikke-oppladbare
batterier.  Hold produktet og batteriene unnaiild, og ikke
utsett dem for direkte sollys eller hgye temperaturer. e Hvis
produktet blir unormalt varmt, avgir lukt eller endrer farge,
avslutter du bruken av produktet og kontakter Philips.

o |kke plasser produkter og batterier i mikrobglgeovn eller
pa en induksjonskokeplate. » Ikke forsgk & utfere endringer
pa, stikke hull pa, skade eller demontere produktet eller
batteriet, da dette kan fore til at batteriet overopphetes eller
slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unnga kortslutning,
overlading og omvendt lading av batteriene. ® Hvis
batteriene er skadet eller lekker, ma du passe pa at du ikke
far batteriveeske pa huden eller i gynene. Hvis dette skulle
skje, ma du eyeblikkelig skylle %odt med vann og kontakte
lege. e Pass pa at du er terr pa hendene og at produktet

og batteriene er i terr stand nar du handterer batteriene.

¢ Sett inn batteriene med + og ¢ polene pekende i retningen
som vises i batterirommet eller holderen. e Ikke bland

ulike merker og typer batterier, ikke bland nye og brukte
batterier, og ikke bruk batterier med ulike datomerkinger.

® Ta ut batteriene i produktet hvis du ikke skal bruke

det pa en stund. ¢ Ikke la batteripolene pa de fjernede
batteriene komme i kontakt med metallgjenstander (f.eks.
mynter, harnaler, ringer), da dette kan fore til at batteriene
kortsluttes. Ikke pakk inn batteriene i aluminiumsfolie. Teip
over batteripolene eller legg batteriene i en plastpose for du
kasserer dem. e [kke la tomme engangsbatterier veere igjen

i produktet.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette Philips-apparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter
for eksponering for elektromagnetiske felt.
Stotte

Ga til www.philips.com/support for produktstette og en oversikt over
vanlige sparsmal.




Resirkulering

 Dette symbolet bet%r at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes

sammen med vanlig husholdningsavfall (Fig. 2). e Pass pa & overholde

Easjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter og
atterier.

Fjerne engangsbatterier
Se instruksjonene om hvordan du setter inn og/eller tar ut batteriene i
brukerhandboken for 4 ta ut engangsbatterier.

Fjern alltid tomme eniangsbatterler fra apparatet. Ta nodvendige
forholdsregler nar du kaster batteriene.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
Produkt ten nalezy stosowac zgodnie z przeznaczeniem. Przed
uzyciem produktu oraz akumulatoréw i akcesoridw do niego zapoznaj
sie dokfadnie z broszura informacyjng i zachowaj ja na przysztos¢.
Niewfasciwe stosowanie urzadzenia moze powo Jowac zagrozenia lub
doprowadzi¢ do powaznych obrazen. Akcesoria dostepne w zestawie
moga sie réznic¢ w zaleznosci od produktu.

Ostrzezenie

* To urzadzenie nadaje sie do mycia pod biezaca woda
(rys. 1). ® Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie. Nie
uzywaj urzadzenia w kapieli lub pod prysznicem. e Przed
dopuszczeniem do kontaktu urzadzenia z woda upewnij sie,
ze komora baterii jest prawidfowo zamknieta. ¢ Urzadzenie
moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat

oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umysfowymi, a takze nieposiadajace
wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu
urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane

lub zostang poinstruowane na temat korzystania z

tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostang
poinformowane o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci

nie moga bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie moga czyscic¢
urzadzenia ani konserwowac go bez nadzoru. ¢ Nie uzywaj
uszkodzonego zasilacza. Wymien uszkodzone elementy

na nowe czesci firmy Philips. ® Ze wzgleddw higienicznych
z urzadzenia powinna korzystac tylko jedna osoba. ¢ Do
mycia urzadzenia uzywaj wytacznie zimnej lub letniej wody.
* Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj sprezonego
powietrza, szorstkich czyscikdw, srodkdw sciernych ani
zracych ptynéw. e Maksymalny poziom hatasu: Lc = 69 dB(A)
* Uzywaj wytacznie oryginalnych akcesoriéw i elementéw
eksploatacyjnych firmy Philips. ¢ W tym urzgdzeniu nalezy
stosowac wyfacznie jednorazowe baterie alkaliczne AA

1,5 V. ® Nie nalezy ponownie tadowac zwyktych baterii.

® Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia
ani nie wystawiaj ich na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych lub wysokich temperatur. ¢ Jesli urzadzenie
nadmiernie sie nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach
lub zmienia kolor, zaprzestan korzystania z urzadzenia i
skontaktuj sie z f|rmq Philips. ® Nie umieszczaj urzadzen

i ich akumulatoréw w kuchenkach mikrofalowych lub

na kuchenkach indukcyjnych. e Nie nalezy modyfikowac,
przektuwad, uszkadzac ani demontowac urzadzenia

i jego baterii lub akumulatoréw, aby nie dopusci¢ do
nagrzewania sie baterii lub akumulatoréw i uwalniania
przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substangji.

Nie wolno doprowadzac do zwar¢ i przetadowywac
akumulatoréw ani tadowac ich w odwrotny sposéb. « W
przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora nalezy
unikac kontaktu ze skoéra lub oczami. Jesli do tego dojdzie,
nalezy niezwtocznie dokfadnie przemyc¢ to miejsce woda i
skontaktowac sie z lekarzem. ¢ Podczas obchodzenia sie z
bateriami lub akumulatorami upewnij sie, ze Twoje rece,
urzadzenie oraz baterie lub akumulatory sg suche.  Wi6z
akumulatory/baterie w taki sposéb, zeby ich bieguny + i
 znajdowaly sie w odpowiednim potozeniu, wskazywanym
przez oznaczenia w komorze lub uchwycie akumulatoréw/
baterii. ® Nie uzywaj réwnoczesnie réznych rodzajow i marek
akumulatoréw/baterii, akumulatorow/baterii uzywanych

i nowych ani z réznymi kodami daty. ¢ Wyjmij baterie lub
akumulatory z urzadzenia, jesli nie bedzie uzywane przez
diuzszy czas. ® Aby uniknad przypadkowego zwarcia baterii
lub akumulatora po wyjeciu, nie pozwdl, aby styki baterii
lub akumulatora zetknety sie z metalowymi przedmiotami
(np. monetami, spinkami do wtosoéw, pierscionkami). Nie
zawijaj baterii lub akumulatoréw wfohe aluminiowa. Przed
wyrzuceniem baterii lub akumulatoréw nalezy wlozyc je
do plastikowej torebki lub zaklei¢ ich styki tasma. ¢ Nie
pozastawiaj zuzytych baterii jednorazowe w urzadzeniu.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To Philips urzadzenie spetnia wszystkie normy i jest zgodne z
wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

Pomoc techniczna

W celu uzyskania pomocy technicznej dotyczacej produktu,
np. odpowiedzi na czesto zadawane pytania, odwiedz strone
www.philips.com/support.

Recykling

¢ Ten symbol (rys. 2) oznacza, ze produktéw elektrycznych oraz
akumulatoréw lub baterii do nich, po okresie ich uzytkowania, nie
mozna wyrzucac wraz z innymi odpadaml pochodzacymi z gospodarstw
domowych. e Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty prot? kt oraz
baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpaddw ¢ w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego
punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i
akumulatory moga miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi
z uwagi na potencjalna zawarto$c niebezpiecznych substancji, mieszanin
oraz czesci sktadowych. e Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcéw wtornych,
w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktére wptywajg na zachowanie wspélnego dobra jakim jest czyste
srodowisko naturalne.

Wyjmowanie baterii
W celu wyjecia baterii, zapoznaj sie ze wskazdwkami znajdujgcymi sie w
instrukgji obstugi.

Zawsze wyjmuj zuzyte baterie z urzadzenia. Przestrzegaj wszystkich
niezbednych srodkow bezpieczeristwa podczas utylizacji baterii.

Informagoes de seguranca |mportantes

Utilize o produto apenas para o fim a que se destina. Leia
cuidadosamente estas informacdes importantes antes de utilizar o
produto e os respetivos acessorios e pilhas, e guarde-as para uma
eventual consulta futura. Uma utilizacao indevida pode resultar em
perigo ou lesdes graves. Os acessorios fornecidos podem variar consoante
os produtos.

Aviso

e Este aparelho pode ser limpo sob dgua corrente

(Fig. 1). ® Nunca imerja o aparelho em dgua. Nao utilize o
aparelho no banho ou no duche. ¢ Certifique-se de que

o compartimento das pilhas estd devidamente fechado
antes de colocar o aparelho em contacto com dgua. ¢ Este
aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual

ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades

fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia
e conheqmentos caso sejam supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucoes relativas a utilizacdo segura
do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos.

As criangas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza

e manutencao ndo devem ser efetuadas por criancas

sem supervisdo. ® Nunca utilize um aparelho danificado.
Substitua as pecas danificadas por pecas Philips novas.

* Por questoes de higiene, o aparelho s6 deve ser utilizado
por uma pessoa. ® Utilize apenas dgua fria ou tépida para
limpar o aparelho. ® Nunca utilize ar comprimido, esfregdes,
agentes de limpeza abrasivos ou liquidos agressivos

para limpar o aparelho. ¢ Utilize apenas acessorios ou
consumiveis originais da Philips. e Utilize este produto
apenas com pilhas alcalinas recarregaveis AA de 1,5V. ¢ Ndo
carregue pilhas ndo recarregaveis. ¢ Mantenha o produto e
as pil%as afastados de fonte de calor, e ndo os exponha a luz
solar direta nem a altas temperaturas. ¢ Se o produto ficar
anormalmente quente, odorifero ou mudar de cor, pare de
utilizd-lo e contacte a Philips. ® N&o coloque os produtos e
as respetivas pilhas em fornos de micro-ondas ou placas de
inducdo. ¢ Para impedir que as pilhas aquecam ou libertem
substancias toxicas ou perigosas, ndo modifique, perfure,
danifique ou desmonte o produto ou a bateria. Ndo cause
curto-circuitos, nao carregue excessivamente nem inverta

a corrente das pilhas. ¢ Se as pilhas estiverem danificadas
ou com fugas, evite o contacto com a pele ou os olhos.
Caso isto ocorra, lave imediatamente com dgua e procure
assisténcia médica. ® Quando manusear pilhas, certifique-
se de que as suas maos, o produto e as pilhas estdo secos.

¢ Coloque as pilhas com os polos + e ® na direcdo indicada
no compartimento ou no suporte das pilhas. ® Ndo misture
diferentes marcas e tipos de pilhas, ndo misture pilhas novas
e usadas, e ndo utilize pilhas com diferentes cédigos de
data. ¢ Retire as pilhas se ndo pretende utilizar o produto
durante um periodo de tempo considerdvel. ¢ Para evitar
um curto-circuito acidental nas pilhas apds a remocao, evite
o contacto dos terminais das pilhas com objetos metalicos

(por exemplo, moedas, ganchos de cabelo, anéis). Nao
envolva as pilhas em folha de aluminio. Isole os terminais
das pilhas ou cologue-as num saco de plastico antes de lhes
dar o destino correto. ¢ N&o deixe pilhas descartaveis gastas
dentro do produto.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis
relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Assisténcia

Para obter suporte de produtos, tal como a lista de perguntas frequentes,
aceda a www.philips.com/support.

Reciclagem

* Este simbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas ndo devem
ser eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns (Fig. 2).
e Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos e
pilhas.

Retirar pilhas descartaveis

Para retirar pilhas descartaveis, consulte as instrucdes de colocagao e/ou
remogao de pilhas no manual do utilizador.

Retire sempre as pilhas descartaveis gastas do aparelho. Tome todas
a§| recaucoes de seguranca necessarias quando se desfizer das
pilhas.

Romana

Informatii importante privind siguranta

Utilizati produsul numai in scopul pentru care a fost creat. Cititi cu atentie
aceste informatii importante inainte de a utiliza produsul impreund cu
bateriile si accesoriile sale si pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Utilizarea gresita poate genera pericole sau provoca vatamari grave.
Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.

Avertisment

o Acest aparat este potrivit pentru curatarea sub jet de

apa (Fig. 1). ® Nu introduceti niciodata aparatul in apa. Nu
utilizati aparatul in cada sau dus. ® Verificati inchiderea
buna a compartimentului pentru baterie inainte de a aduce
aparatul in contact cu apa. ¢ Acest aparat poate fi utilizat
de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de catre persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau carora

le lipsesc experienta si cunostintele necesare, cu conditia

sa fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea in
sigurantd a aparatului si sd inteleagd pericolele implicate.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele de
curatare si intretinere de catre utilizator nu trebuie realizate
de catre copii fara a fi supravegheati. ¢ Nu folositi un aparat
deteriorat. Inlocuiti piesele deteriorate cu piese Philips noi.
¢ Din motive de igiend, aparatul trebuie folosit de o singura
persoana. e Pentru a curata aparatul, folositi numai apa
rece sau caldutd. e Nu folosi niciodata aer comprimat, bureti
de sarma, agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive
pentru a curata aparatul. ® Nivel maxim de zgomot: Lc =

69 dB(A)  Utilizati numai accesorii sau consumabile Philips
originale. e Utilizati acest produs numai cu baterii alcaline
de 1,5V AA de unica folosinta. ® Nu refncarcati bateriile
nereincarcabile. e Pastrati produsul si bateriile la distanta
de foc si nu le expuneti la lumina directa a soarelui sau

la temperaturi ridicate. e Daca produsul se incdlzeste in
mod anormal, emana un miros anormal sau fsi schimba
culoarea, incetati utilizarea produsului si contactati Philips.
* Nu asezati produsele si bateriile acestora in cuptoare cu
microunde sau pe masinile de gatit cu inductie. ® Pentru

a preveni incalzirea bateriilor sau eliberarea de substante
toxice sau periculoase, nu modificati, nu perforati, nu
deteriorati si nu dezasamblati produsul sau bateria. Nu
scurtcircuitati, nu supraincarcati si nu incarcati invers
bateriile. « Daca bateriile sunt deteriorate sau prezinta
scurgeri, evitati contactul cu pielea sau cu ochii. Daca se
intampld acest lucru, cl3titi bine cu apa imediat si solicitati
asistentd medicald. e Atunci cand manipulati baterii,
asigurati-va cd mainile dvs., produsul si bateriile sunt uscate.
e Introduceti bateriile cu poIii +si e indreptati in directia
indicata in compartimentul sau suportul pentru baterii. « Nu
amestecati marci si tipuri diferite de baterii, nu amestecati
baterii noi cu baterii utilizate si nu utilizati baterii cu diferite
coduri de date. e Scoateti bateriile din produs dacd nu
intentionati sa-| folositi o perioada indelungata de timp.

* Pentru a evita scurtcircuitarea accidentala a bateriilor dupa
fndepartare, nu permiteti fiselor bateriilor sa intre in contact
cu obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu
infasurati bateriile in folie din aluminiu. Acoperiti cu banda
adeziva fisele bateriilor sau introduceti bateriile intr-o punga
din plastic inainte de a le elimina.  Nu |asati bateriile de
unica folosintd goale in interiorul produsului.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Asistenta

Pentru asistentd pentru toate produsele, cum ar fi intrebdri frecvente,
vizitati www.philips.com/support.

Reciclarea

* Acest simbol inseamna ca produsele electrice si bateriile nu trebuie
eliminate impreund cu deseurile menajere obisnuite (Fig. 2). ¢ Respectati
regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separatd a produselor
electrice si a bateriilor.

indepartarea bateriilor de unici folosinta

Pentru a indeparta bateriile de unica folosintd, consultati instructiunile
privind plasarea si/sau indepartarea bateriilor din manualul utilizatorului.
Scoateti intotdeauna bateriile de unica folosinta goale din produs.

Respectati orice precautii de siguranta necesare atunci cand eliminati
bateriile.

Informacion i réndésishém sigurie

Pérdoreni produktin vetém pér qéllimin e synuar. Lexojeni me kujdes kété
informacion té réndésishém pérpara pérdorimit té produktit, baterive dhe
aksesoréve té tij dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen. Keqpérdorimi
mund té shkaktojé rrezik ose léndime té rénda. Aksesorét e dhéné mund
té ndryshojné sipas produkteve té ndryshme.

Paralajmérim
* Kjo pajisje éshté e pérshtatshme pér té pastruar me ujé té
rriedhshém (Fig. 1). ® Asnjéheré mos e zhysni pajisjen né ujé.
Mos e pérdorni pajisjen né vaské ose né dush. e Sigurohuni
qé foleja e baterisé té jeté e mbyllur miré pérpara se pajisja
té bie né kontakt me ujin.  Kjo pajisje mund té pérdoret nga
fémijé 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara
fizike, ndijore ose mendore ose me mungesé pérvoje e
nJohunsh nése mbikéqgyren apo udhézohen pér ta pérdorur
pajisjen né ményré té sigurt dhe nése i kuptojné rreziget qé
paraqgiten. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi
dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhet nga
fémijét pa mbikéqyrje. ® Mos e pérdorni pajisjen nése éshté
démtuar. Ndérrojini pjesét e démtuara me pjesé té reja
"Philips". e Pér arsye higjienike, pajisja duhet té pérdoret
vetém nga njé person. ¢ Pérdorni vetém ujé té ftohté ose
té vakét pér ta pastruar pajisjen. ® Mos pérdorni asnjéheré
ajér té kompresuar, sfungjere pastrimi, solucione gérryese
pastrimi ose Iéngje agresive pér té pastruar pajisjen. ¢ Niveli
maksimal i zhurmés: Lc = 69 dB(A) e Pérdorni vetém aksesoré
ose pjesé konsumi "Philips".  Pérdoreni kété produkt vetém
me bateri 1,5V AA alkaline. e Mos i ringarkoni baterité e
paringarkueshme. ¢ Mbajeni produktin dhe baterité larg
zjarrit dhe mos i ekspozoni ato né dritén e drejtpérdrejté
té diellit apo ndaj temperaturave té larta.  Nése produkti
mbinxehet, [éshon eré ose ndryshon ngjyrén, ndérpriteni
pérdorimin e tij dhe kontaktoni me "Philips". « Mos i
vendosni produktet dhe baterité e tyre né furra me
mikrovalé apo né tenxhere induksioni. ® Pér té shmangur
mbinxehjen e baterive ose ¢lirimin e substancave toksﬁ<
apo té rrezikshme, mos e modifikoni, shponi, démtoni apo
¢montoni produktin ose bateriné. Mos shkaktoni gark té
shkurtér, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni né drejtim té
kundért baterité.  Nése baterité jané démtuar apo pikojné,
shmangni kontaktin me lékurén ose syté. Nése ju ndodh
éka e tillé, shpélahuni menjéheré me ujé dhe kérkoni
ndihmén mJekesore o Kur administroni baterité sigurohuni
qé duart tuaja, produkti dhe baterité té jené té thata. ¢ Futni
baterité me polet + dhe ¢ né drejtimin e treguar né folené
ose mbajtésin e baterive. ® Mos kombinoni marka ose lloje
té ndryshme baterish, mos kombinoni bateri té reja me té
pérdorura dhe mos perdorm bateri me kode té ndryshme té
datés. e Higini baterité nga produkti nése nuk do ta pérdorni
pér njéfaré kohe. ¢ Pér té shmangur ndonjé gark té shkurtér
té baterive pas hegjes, mos i lini kontaktet e baterive té
takojné me sende metalike (p.sh. monedha, karfica, unaza).
Mos i mbéshtillni baterité me fleté alumini. Mbrojuani
kontaktet me ngjitése ose vendosini baterité né njé gese
plastike pérpara se t'i hidhni. ¢ Mos i lini brenda produktit
baterité e shkarkuara njépérdoriméshe.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Pajisja Philips éshté né pérputhje me té Ej'\tha standardet dhe rregulloret
né fuqi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Mbéshtetja

Pér mbéshtetje pér té gjitha produktet, si p.sh. pyetjet e shpeshta, vizitoni
www.philips.com/support.

Riciklimi
* Ky simbol do té thoté gé produktet elektrike dhe baterité nuk duhet té
hidhen me mbeturinat normale té shtépisé (Fig. 2). ® Zbatoni rregulloret

e shtetit tuaj pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike dhe
baterive.

Hegqja e baterive njépérdoriméshe
Pér té hequr baterité njépérdoriméshe, shihni udhézimet pér vendosjen
dhe/ose hegjen e baterive né manualin e pérdorimit.

Higini gjithmoné nga ?‘ jisja baterité e shkarkuara njépérdoriméshe.
Merrni masat e nevojshme té sigurisé kur i hidhni baterité.

Slovens¢ina

Pomembne varnostne mformacue

Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. Pred uporabo izdelka in
baterij ter dodatne opreme natan¢no preberite te pomembne informacije
in jih shranite za poznejso uporabo. Napa¢na uporaba lahko privede do
tveganj ali resnih poskodb. Prilozena dodatna oprema se lahko razlikuje
glede na izdelek.

Opozorilo

* Ta aparat je primeren za ¢is¢enje pod tekoco vodo (SI. 1).

¢ Aparata ne potapljajte v vodo. Aparata ne uporabljajte

v kadi ali pod prho. e Preden aparat pride v stik z vodo, se
prepricajte, da je prostor za baterije pravilno zaprt. ® Ta
aparat lahko uporabljajo otroci oci 8. leta starosti naprej

in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkugnjami in znanjem, ce
so prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo
morebitne nevarnosti oziroma Ce jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Otroci ne smejo brez nadzora distiti in vzdrzevati aparata.

¢ Ne uporabljajte poskodovanega aparata. Poskodovane
dele zamenjajte z novimi Philipsovimi deli. e |z higienskih
razlogov naj aparat uporablja samo ena oseba. ¢ Aparat
Cistite samo z mrzlo ali mlacno vodo. ¢ Naprave ne Cistite

s stisnjenim zrakom, ¢istilnimi gobicami, abrazivnimi ¢istili
ali agresivnimi tekocinami. ¢ Najvisja raven hrupa: Lc =

69 dB(A) ® Uporabljajte samo originalno Philipsovo dodatno
opremo ali potrosni material. ® Ta izdelek uporabljajte samo
z 1,5-voltnimi alkalnimi baterijami AA za enkratno uporabo.
 Baterij za enkratno uporabo ne polnite. e Izdelka in baterij
ne priblizujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni sonéni
svetlobi ali visokim temperaturam. e Ce izdelek postane
neobicajno vro¢, se iz njega Siri vonj ali spremeni barvo, ga
prenehajte uporabljati in se obrnite na Philips. ® Izdelkov in
baterij ne dajajte v mikrovalovno pecico ali na indukcijska
kuhalisca. ¢ 1zdelka ali baterije ne spreminjajte, prebadajte,
poskodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele

ali zacele sproscati strupenih ali nevarnih snovi. Pazite, da
na baterijah ne pride do kratkega stika in jih ne polmte
¢ezmerno ali obratno. e Ce so baterije poskodovane ali
puscajo, pazite, da ne pridejo v stik z o¢mi ali kozo. Ce se to
zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in
poiscite zdravnisko pomoc. ¢ Ko ravnate z baterijami, pazite,
da bodo vase roke, izdelek in baterije suhi. e Baterije vstavite
tako, da bosta pola + in — obrnjena v smer, oznaceno v
prostoru ali drzalu za baterije. ¢ Ne mesajte razlicnih znamk
in vrst baterij ter ne uporabljajte novih in rabljenjh baterij ali
baterij z razli¢cnimi datumskimi kodami hkrati.  Ce izdelka
dlje ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije. ¢ Pazite,
da priklju¢ne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi
predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne
pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v
aluminijasto folijo. Preden baterijo zavrzete, zlepite njene
kontakte ali jo dajte v plasti¢no vrecko.  IztroSene baterije
za enkratno uporabo vedno odstranite iz izdelka.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Podpora

Za vso podporo za izdelek, na primer pogosto postavljena vprasanja,
obiscite www.philips.com/support.

Recikliranje

¢ Ta simbol pomeni, da elektricnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (SI. 2). ® Ugostevajte predpise
svoje drzave za lo¢eno zbiranje elektrlcmh |zde|kov in baterij.

Odstranjevanje baterij za enkratno uporabo
Navodila za namestitev ali odstranitev baterij za enkratno uporabo so na
voljo v uporabniskem priro¢niku.

IztroSene zamenljive baterije vedno odstranite iz izdelka. Pri
odlaganju baterij upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

Slovensky

Doélezité bezpecnostné informacie

Zariadenie pouZivajte len na Ucel, na ktory je urcené. Pred pouzitim
zariadenia, jeho batérii a prislusenstva si pozorne precitajte tieto dolezité
informacie a uschovajte si ich na neskorsie pouzitie. Nespravne pouzitie
moze byt nebezpecné, v jeho dosledku méze dojst k vaznemu zraneniu.
Dodané prislusenstvo sa moze pre rozne vyrobky isit.

Varovanie

¢ Zariadenie je vhodné na ¢istenie pod tectcou vodou (Obr.
1). e Zariadenie nikdy neponarajte do vody. Zariadenie
nepouzivajte vo vani ani v sprche. ¢ Pred vystavenim
zariadenia vode musf byt priestor pre batérie bezpecne
uzatvoreny. ® Toto zariadenie mézu pouzivat deti starsie
ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, ak su pod dozorom alebo

im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia

a za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa
nesmu hrat s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru
Cistit ani vykondvat Udrzbu tohto zariadenia. ® NepouZivajte
poskodené zariadenie. Poskodené diely nahradte novymi
dielmi Philips. ® Z hygienickych dévodov by zariadenie mala
pouzivat len jedna osoba.  Na istenie zariadenia pouzivajte
len studend alebo vlaznt vodu.  Na istenie zariadenia
nikdy nepouzivajte stlaceny vzduch, drétenky, drsné cistiace
prostriedky ani agresivne tekutiny. « Maximalna troven
hluku: Lc =69 dB(A) ® Pouzivajte len originalne prislusenstvo
alebo spotrebny materidl od spolo¢nosti Philips. ® Tento
vyrobok pouzivajte len s jednorazovymi 1,5 V alkalickymi
batériami typu AA. e Nenabijajte batérie, ktoré nie st urcené
na dobfjanie. ¢ Vyrobok a batérie chrarite pred ohriom a
nevystavujte ich priamemu sine¢nému svetlu ani vysokym
teplotam. » Ak sa vyrobok nadmerne zahreje, zapacha

alebo zmeni farbu, prestante ho pouzivat a obratte sa

na spolo¢nost Phlllps e \/yrobky a ich batérie nekladte

do mikrovinnej rdry ani na indukcny varic. e Vyrobok ani
batériu neupravujte, neprepichujte, neposkodzujte ani
nerozoberajte, aby ste predisli zohrievaniu batérii a tniku
toxickych alebo nebezpecnych latok. Batérie neskratujte,
nadmerne nenabijajte ani ich nenabijajte s opacnou
polaritou. Ak su batérie poskodené alebo z nich unika
kvapalina, zabrérte kontaktu s pokozkou alebo o¢ami.

V takom pripade ich okamzite dokladne vyplachnite

vodou a vyhladajte lekérsku starostlivost. e Pri manipuldcii

s batériami sa uistite, Ze vase ruky, vyrobok a batérie su
suché. e Batérie vkladajte tak, aby poly + a — smerovali

k prislusnym oznaceniam v priecinku alebo drziaku na
batérie. e Nekombinujte batérie réznych znaciek a typov

ani nové a starsie baterie a nepouzivajte batérie s réznymi
vyznacenymi datumami. ® Ak vyrobok nebudete dlhsie
pouzivat, vyberte z neho batérie. ® Zabrante kontaktu
koncoviek batérii s kovovymi predmetmi (napriklad mincami,
sponami, prsterimi), aby ste predisli ndhodnemu skratovaniu
batérii po ich vybrati. Batérie nebalte do hlinikovej félie.
Pred likvidaciou poly batérii prelepte paskou alebo batérie
umiestnite do plastového vrecka. ¢ Vo vyrobku nenechdvajte
vybité jednorazové batérie.

Elektromagnetické polia (EMF)
Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Podpora

Vsetku podporu k vyrobkom, napriklad najcastejsie otazky, najdete na
adrese www.philips.com/support.

Recyklacia

 Tento symbol znamena, Ze tieto elektrické vyrobky a batérie nemozno
likvidovat spolu s beznym domovym odpadom (Obr. 2). ® DodrZiavajte
pravidla separovaného zberu sonickych vyrobkov a batérii vo svojej
krajine.

Vyberanie jednorazovych batérii

Ak chcete vybrat jednorazové batérie, pozrite si pokyny na vloZenie alebo
vybratie batérii v ndvode na pouil’vame

o zariadenia vzdy vyk r é batérie. Pri
I|kV|dacn baterll sa rladie prls usnyml f)ezpecnostnyml opatreniami.

Vazne bezbednosne informacije

Proizvod koristite iskljucivo u predvidene svrhe. Pre kori$cenja proizvoda

i njegovih baterija i dodataka, paZljivo procitajte ove vazne informacije i
sacuvajte ih za buducu upotrebu Pogresna upotreba moze da dovede do
opasnost\ ili ozbiljnih povreda. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da
se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Upozorenje

e Ovaj aparat je pogodan za cis¢enje pod mlazom vode

(SI. 1). » Aparat nikada ne uranjajte u vodu. Nemojte da
koristite aparat pod tusem ili za vreme kupanja. e Uverite se
da je leziste baterije pravilno zatvoreno pre nego sto uredaj
dode u dodir sa vodom. e Ovaj uredaj mogu da koriste deca
koja imaju 8 godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili intelektualnim moguénostima ili osobe bez
iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko suim

data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i

sa razumevanjem mogucih opasnosti. Deca ne smeju da

se igraju uredajem. Deca ne smeju da obavljaju ¢iscenje

i odrzavanje uredaja bez nadzora. ¢ Nemojte koristiti
oSteceni aparat. Zamenite oStecene delove novim delovima
kompanije Philips. e Iz higijenskih razloga, aparat treba da
koristi samo jedna osoba. e Koristite samo hladnu li mlaku
vodu za Cisc¢enje aparata. ® Nikada nemojte da koristite
kompresovanivazduh, sundere za ribanje, abrazivna
sredstva za Ciscenje niti agresivne tecnosti za ¢iscenje
aparata.  Maksimalan nivo buke: Lc = 69 dB(A) e Koristite
samo originalne dodatke i potrosne delove kompanije
Philips. ® Za napajanje proizvoda koristite samo AA alkalne
baterije od 1,5V za jednokratnu upotrebu. ¢ Nemojte
ponovo da punite nepunjive baterije. e Proizvod i baterije
drzite dalje od vatre i ne izlazite ih direktnoj suncevoj
svetlosti ili previsokim temperaturama. ¢ Ako proizvod
postane neuobicajeno vruc ili ako ispusta neuobicajen miris,
ili promeni boju, prestanite da ga koristite i kontaktirajte
kompaniju Philips. ¢ Nemojte stavljati proizvod i baterije u
mikrotalasne pecnice ili na indukcione Sporete. ¢ Da biste
sprecili zagrevanje baterija ili ispustanje otrovnih ili opasnih
supstanci, nemojte da menjate, busite, ostetite ili rastavljate
proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak spoj, da
prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite. ® Ako su
baterije ostecene ili cure, izbegavajte kontakt sa kozom

ili o¢ima. Ukoliko do toga dode, odmah dobro isperite
vodom i potrazite medicinsku pomoc. ¢ Kada rukujete
baterijama pazite da su i vase ruke, proizvod i baterije suvi.
* Umetnite baterije tako da + i e polow budu usmereniu
pravcu koji je oznacen u odeljku za baterije ili u drzacu.

¢ Nemojte da mesate razli¢ite brendove i tipove baterija,
nemojte da mesate nove i koris¢ene baterije i nemojte da
koristite baterije sa razli¢itim kodovima datuma. e Izvadite
baterije iz proizvoda ako ga necete koristiti duze vreme.

¢ Da ne bi doslo do slu¢ajnog kratkog spoja na baterijama
nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na
baterijama dodu u kontakt sa metalnim predmetima (npr.
nov¢icima, $nalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije

u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na
baterijama ili stavite baterije u plasticnu kesu pre nego sto ih
odbacite. ® Nemojte ostavljati prazne baterije koje se odlazu
u proizvodu.

Elektromagnetna polja (EMF)
QOvaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazec¢im standardima i propisima o
izlozenosti elektromagnetnim poljima.

Drzac
Svu podrsku za proizvod, kao $to su odgovori na naj¢esca pitanja,
potrazite na stranici www.philips.com/support.

Reciklaza

* Ovaj simbol oznacava da se ovi elektricni proizvodi i baterije ne smeju
odlagati zajedno sa obi¢nim kucnim otpadom (SI. 2). » Pridrzavajte

se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem e\ektrlcnlh
proizvoda i baterija.

Uklanjanje baterija za jednokratnu upotrebu
Da biste izvadili baterije za jednokratnu upotrebu, pogledajte uputstva za
postavljanje i/ili uklanjanje baterija u priru¢niku.

Uvek uklonlte |z prmzvoda prazne baterlje koje se odlazu.
1e mere predostroznosti kada

odlazete baterlje

Tarkeita turvallisuustietoja

a tata tuotetta vain sen kayttotarkoituksen mukaisesti. Lue

arkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen seka sen akkujen ja
tarvikkeiden kéyttoa ja séilyta ne vastaisen varalle. Vaarinkéaytto voi johtaa
vaaratilanteisiin tai vakaviin henkilovahinkoihin. Toimitukseen siséltyvat
tarvikkeet voivat vaihdella tuotekohtaisesti.

Varoitus
e Laitteen voi huuhdella juoksevalla vedelld (kuva 1).
¢ Ald upota laitetta veteen. Ala kayta laitetta kylvyssa tai
suihkussa. e Varmista, ettd paristolokero on suljettu, ennen
kuin annat laitteen kastua. e Laitetta voivat kdyttaa myos yli
8-vuotiaat lapset ja henkildt, joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai
tietoa laitteen kaytostd, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton
edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen
liittyvat vaarat. Lasten ei pida leikkia laitteella. Lasten ei saa
antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa. ¢ Ala
kayta vahingoittunutta laitetta. Vaihda vahingoittuneet
osat uusiin Philipsin osiin. e Hygieniasyista laitetta
suositellaan vain yhden henkilon kayttoon. e Kayta laitteen
puhdistamiseen vain kylmaa tai haaleaa vetta. » Ala kayta
paineilmaa, naarmuttavia tai syovyttavia puhdistusaineita
tai -vdlineita laitteen puhdistamiseen.  Kdyttéaani
enintaan: Lc =69 dB(A) ¢ Kayta vain alkuperaisia Philipsin
tarvikkeita tai kulutustarvikkeita. ® Kéyta tdssa tuotteessa
vain 1,5 V:n AA-alkaliparistoja. ® Ald lataa paristoja, joita
eivoi ladata. ¢ Suojaa tuote ja akut tulelta alaka altista
niita suoralle auringonvalolle tai korkeille lampétiloille.
* Jos tuote kuumenee epatavallisen paljon, siitd tulee
hajua tai se muuttaa varia, lopeta tuotteen kaytto ja ota
yhteytta Philipsiin. e Al& laita tuotteita ja niiden paristoja
tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille. » Ala
muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai akkuja,
silld tdma saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen tai
myrkyllisia tai vaarallisia vuotoja niista. Ala aiheuta akkuihin
oikosulkua, ylilataa niita tai lataa niitd kaanteisesti. ® Jos
paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat, valta
Earisto tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin. Jos néin
uitenkin kay, huuhtele iho tai silméat valittomasti runsaalla
vedelld ja hakeudu laakariin. e Kun kasittelet paristoja tai
akkuja, varmista, etta katesi, tuote ja paristot tai akut ovat
kuivat. e Aseta paristot laitteeseen niin, etta paristojen
plus- ja miinusmerkit osoittavat paristolokerossa tai
pidikkeessa merkittyyn suuntaan. e Al kdytd samanaikaisesti
erimerkkisid ja -tyyppisia paristoja, uusia ja kaytettyja
paristoja tai eri paivamaardkoodeilla merkittyja paristoja.
* Poista paristot tuotteesta, jos et aio kayttaa sita vahaan
aikaan. ¢ Jotta paristoissa tai akuissa ei niiden poistamisen
jalkeen padse vahingossa syntymaan oikosulkua, &la anna
ariston tai akun liittimien {osketta‘a metalliesineitd (esim.
olikoita, hiussolkia tai sormuksia). Ald kaéari paristoja tai
akkuja alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet
tai laita paristot tai akut muovipussiin ennen niiden
havittamista. e Ala jata tyhjia kertakayttoisia paristoja
tuotteeseen.

Sahkémagneettiset kentat (EMF)
Tama Philips-laite vastaa kaikkia sahkdmagneettisia kenttia (EMF)
koskevia standardeja ja sadnnoksia.

Tuki

Kay kaikissa tuotetukiasioissa ja lue usein kysytyt kysymykset osoitteessa
www.philips.com/support.

Kierratys
o Tama merkki tarkoittaa sitd, ettd sahkolaitteita ja akkuja ei saa havittaa

tavallisen kotitalousjatteen mukana (kuva 2). ¢ Noudata oman maasi
sahkolaitteiden ja akkujen kierratysta ja havittdmista koskevia saantsja.

Paristojen irrottaminen
Kayttéoppaassa on ohjeet paristojen asettamiseen laitteeseen ja/tai
poistamiseen laitteesta.

Poista tyhjat paristot aina laitteesta. Huolehdi tarvittavista
turvatoimista, kun poistat paristot.

Viktig sakerhetsinformation

Anvand endast produkten for dess avsedda syfte. Las den har viktiga
informationen noggrant innan du anvander apparaten och dess batterier
och tillbehor. Spara det har haftet for framtida bruk. Felaktig anvandning
kan leda till fara eller allvarliga skador. Olika tillbehér kan medfélja olika
modeller.

Varning

e Denna apparat gar att reng6ra under kranen (Bild 1).

e Sank aldrig ned apparaten i vatten. Anvénd inte apparaten
i badkaret eller duschen. e Se till att batterifacket ar
ordentligt stangt innan du later apparaten komma i kontakt
med vatten. e Den har apparaten kan anvandas av barn fran
8 ar och uppat och av personer med olika funktionshinder,
eller som inte har kunskap om hur apparaten anvands,

sa lange de dvervakas och far anvisningar om saker
anvandning och forstar vilka risker som féreligger. Barn ska
inte leka med apparaten. Rengéring och underhall ska inte
utforas av barn utan dvervakning. ¢ Anvand inte en skadad
apparat. Byt ut skadade delar mot nya delar fran Philips.

¢ Av hygieniska skal bor apparaten endast anvandas av en
person. e Anvand endast kallt eller [jummet vatten for att
rengdra apparaten. ® Anvand aldrig tryckluft, skursvampar,
slipande rengdringsmedel eller fratande vatskor for att
rengdra enheten. ¢ Max. ljudniva: Lc =69 dB (A) e Anvand
endast tillbehor eller forbrukningsartiklar fran Philips.

¢ Anvand endast den har produkten med alkaliska AA-
engangsbatterier pad1,5V. ¢ Ladda inte icke-laddningsbara
batterier. e Utsatt inte produkten eller batterierna for eld
och utsatt dem heller inte for direkt solljus eller for héga
temperaturer. ¢ Om produkten blir onormalt varm eller
illaluktande, eller andrar farg, sluta anvanda produkten och
kontakta Philips. ® Placera inte produkten eller batterierna

i mikrovagsugnar eller pa induktionsplattor. e For att
forhindra att batterierna varms upp eller avger giftiga eller
farliga @mnen ska du inte andra, sticka hal pa, skada eller ta
isar produkten eller batterierna. Kortslut inte och éverladda
inte batterierna och ladda inte batterierna med omvand
polaritet.  Undvik kontakt med huden eller 5gonen om
batterierna ar skadade eller lacker. Skélj omedelbart med
rikligt med vatten och kontakta Idkare in detta hander.

¢ Se till att handerna, produkten och batterier ar torra nar
du hanterar batterierna. ¢ Satt i batterierna med polerna

+ och — at det hall som visas i batterifacket eller hallaren.

¢ Blanda inte olika marken och typer av batterier och blanda
inte heller nya och begagnade batterier och anvand inte
batterier med olika datumkoder. ® Ta ut batterierna ur
produkten om du inte tdnker anvanda den pa ett tag. ¢ Lat
inte batteriernas poler komma i kontakt med metallféremal
(t.ex. mynt, harspannen eller ringar) efter borttagning

for att forhindra kortslutning. Linda inte in batterier i
aluminiumfolie. Tejpa batteripolerna eller Idgg batterierna

i en plastpase innan du kasserar dem. e Lt inte forbrukade
engangsbatterier sitta kvar i produkten.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den har Philips-apparaten uppfyller alla tillampliga standarder och regler
gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Support

All produktsupport, till exempel vanliga fragor, hittar du pa
www.philips.com/support.

Atervinning
* Den har symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte

far slangas bland hushéllssoporna (Bild 2). e Folj ditt lands regler for
atervinning av elektriska produkter och batterier.

Ta ur engangsbatterier

Ta ur engangsbatterier enligt anvandarhandbokens anvisningar om hur
du satter i och/eller tar ur batterier.

® I'a A6Y0UG UYLEWNG, HOVO Eva AToHO Ba TipETEL va
XPNoLomolel Tn cuokeur. ® Na kabapiCete Tn ouokeun
HOVO pe KpUO 1y XALapo VeEPO.  Mnv kaBapiCete OTe T
OUOKEUN PIE TIETUECHEVO OEPQ, OUPUATIVA OPOUYYapakLa,
okAnpé kabaplotika r vypd. ® Meyloto emnimedo BopuBou:
Lc =69 dB(A) ¢ Xpnolomotelte povo yvriola aecouvap
avalwatpa tng Philips. » Aettoupyrote autd To tpoiov
HOVO PE QAKAALKEG pTtatapleg plag xpriong 1,5 V AA.

® Mnv emavapopTiCeTe un gnavaq)opn(épsvgq pmaTapleg.

® ALOTNPNOTE TO TTPOLOV KAl TLG UTTATAPLEG HaKPLA aTtd

TN GWTLA KAl PNV Ta APrVETE EKTEBELUEVA OTO APECO
NALaKO dwg ) o€ UPNAEG Bepokpaoteg. ® Edv To tpoldv
Ceotabel acuviiBlota rj ekAvet Suooopia r aArdSeL

XPWHQ, OTApaTAOTE va ﬁpnolponomas TO TIPOIOV Kal
emkowwvrote pe tn Philips. ® Mnv tortoBeteite ta mpoiovta
KOL TLG UTTATAPIEG TOUG OE POUPVOUS UKPOKVHATWY 1 OE
EMaywyKoL TUTTOU POUPVOUG. ® MnV KAVETE UETATPOTIES,
HNV TPUTTATE, PNV TipoKale(te (nuieg 1y artoouvappoloyeite
TO TIPOIOV A TNV UTTATapia Y10 va aTIOTPEPETE OL pTatapieg
va (eotaboulv 1 va ekAUGoLV roEleg n £T[lKlV6UV€§ ouoleg.
Mnv BpaxUKUKAWVETE, UTEPGOPTWVETE 1Y aALadeTe TV
TIOALKOTNTA TWV UIataply. © EQv oL pratapleg exouv mabet
BAGBN 1) Ttapouctagouy Slappor), armopUYETE Ty enadn

HE To Ogppa ) ta patia. Eav oupfel kAt tetolo, Semhivete
apEoWS HE VEPO KaL {ntnote lClTlel’] Boneela ¢ Kata 1o
XEWPLOpO pratapuby, BefaiwBelte dTLta xépia oag, to
TIPOIOV KAl Ol UTIATAPLEG Elval oTeyvA. ® TOTTOBETAOTE TIg
uratapleg Pe Toug TTOAOUG + Kal @ va elval OTPAUEVOL
TIPOG TNV KATeLBLVON TToU UTTOSEIKVUETAL ATTO TN BrKN 1 TNV
UTTOO0X N TWV PTTATAPLWY. ® Mnv ouvoudleTe SLapOoPETIKOUG
TUTIOUG I LAPKEG UTTATAPLWY. Mnv ouvOUACETE KAWOUPLEG
KOl XPNOLUOTIOUHEVEG UTTATAPIEG KAL UNV XPNOLUOTIOLE{TE
pratapieg pe SladpopeTikols KwdkoUg NHEPOUNVIAG.

* AQALPELTE TIG PUTTATAPLEG ATTO TO TIPOLOV OTAV OEV TTPOKELTAL
VA TN XPNOLUOTIOOETE YLA APKETO XPOVIKO dlaoTtnpa. @ Ma
va amodUYETE TO TUXALO BPAXUKUKAWHA TWY PTatapuwv
HETA TNV agalpeon, pnv adrVETE TOUG aKPOGEKTES TN
prtataplag va €pxovtal oe enagn ;‘\IE METAAAIKA QVTIKELPEVQL
(TLX. KEPHOTQ, TOUTIOAKLA, SAKTUALBLA). MnV TUALYETE Tig
umatapleg oe a%ouutvoxapto TuAi€te TOug aKpoésKT&g
TWV UIaTapuUV e tawia ) tomofetrote Tig unataples oe
TIAQOTLIKN) 0aKOUAQ TIPW TIG anopplpete. ® Mnv aprivete
AGELEG PN eTTaVaPOPTI(OHEVEG PTTATAPIEG HEOA OTO TIPOTOV.

HAektpopayvntka nedia (EMF)
Auth n ouckeur Philips cuppopdwveTal pe OAa Ta LoxuovTa TPAOTUTIA Kat
TOUG KAVOVLOHOUG OXETIKA LE TNV €KBEON o€ NAEKTpOpayvnTIKA Ttedla.

Yrootipsn

a0, 16ATOTE adopd 0TNV UTTOATIPLEN TIPOIOVTWY, OTIWG CUXVES
£pwTNoELS, eriokedBeite T dtevBuvon: www.philips.com/support.

AvakUKAwon

© AUTO T0 6UPBOAO SNAWVEL OTL TA NAEKTPLKA TIPOLOVTA KA OL UTtatapies
Sev mpémeL va anoppirrovtal padi pe Ta ouvnBLopEVA OLKIaKS
anoppippota (Ei. 2). ¢ AKOAOUBNOTE TOUG EYXWPLOUG KAVOVIOUOUS Yiat
TNV SEXWPLOTH CUALOYT) NAEKTPLKWY TTPOTOVTWY KAl UITATAPLWY.

Adaipeon pn emavapopTi{OpeEVwV prtatupubv

Ma va adpalpéoeTe TG Un snuvaq;opn(opsvsc ur[amptag, QVaTPESTE OTIg
obnyleg ya tnv tomobetnon ri/kat apaipeon pratapubv oto eyxelpidio
Tou XpAoTN.

Adarpeite mavta tig deLeg un emavapopTi{OpEVES pratapies and
TN ouokeun. Katd tnv andppupn pratapluv, va AapBAavete tg
anapaitntes tpodpulagels acpaleiag.

Ta aIItld ut forbrukade engangsbatterier 1. Vidta
ga sakerh arder nér du kasserar battener
Tiirkce

Onemli glvenlik bilgileri

Uriind sadece kullanim amacina gére kullanin. Urind, bataryalarini ve
aksesuarlarini kullanmadan énce bu énemli bilgileri dikkatlice okuyun ve
gelecekte basvurmak tizere saklayin. Yanlis kullanim, tehlikelere veya ciddi
yaralanmalara yol acabilir. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar Griinlere
gore farklilik gosterebilir.

Uyari
¢ Bu cihaz, musluk altinda temizlemeye uygun degildir
(Sek. 1). » Cihazi kesinlikle suya batirmayin. CihaZ|gbanyoda
veya dusta kullanmayin. ¢ Cihazi suyla temas ettirmeden
once pil yuvasinin iyice kapali oldugundan emin olun.  Bu
cihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, motor ya
da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgisi ve tecribesi
olmayan kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin
nezaretinden sorumlu kisilerin bulunmasi veya cihazin
guvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve
olasi tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkundur.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi
go6zetim olmadan cocuklar tarafindan yapiimamalidir.
® Hasar gormus cihazlari kullanmayin. Hasar gérmus
parcalari yeni Philips parcalarla degistirin. ¢ Hijyen nedeniyle
cihazi sadece bir kisi kullanmalidir.’e Cihazi temizlemek
icin sadece soguk veya ilik su kullanin. e Cihazi temizlemek
icin kesinlikle basincli hava, ovalama bezleri, asindirici
temizlik Grlnleri ya da zarar verici sivilar kullanmayin.
e Yalnizca Philips tarafindan Uretilmis aksesuar ve sarf
malzemeleri kullanin. e Bu Grtint yalnizca tek kullanimlik
1,5V AA alkalin pillerle calistirin. e Sarj edilemeyen pilleri
sarj etmeye calismayin. e Urlin ve pilleri atesten uzak
tutun, dogrudan giines 1sigina veya yuksek sicakliga maruz
birakmayin. e Urlin agiri isinirsa, koku cikarirsa veya rengi
degisirse Grund kullanmayi b|rak|p Philips ile iletisime gegin.
o Urinleri ve pillerini mikrodalga firina ya da endtksiyonlu

%nolerm Gstune koymayin. e Pillerin isinmasini veya

irli ya da tehlikeli madde aciga ¢ikarmasini 6nlemek

icin Grind ve?/]a pili agmayin, degistirmeyin, delmeyin,
sokmeyin ve hasar gérmemesini saglayin. Pillere kisa devre,
asiriylikleme veya tersine yiikleme yapmayin. ¢ Hasarli
veya sizdiran pillerin cilde ya da géze temas etmemesine
dikkat edin. Bu durumda, hic vakit kaybetmeden temas
yerini suyla iyice yikayin ve bir doktora basvurun. e Pillere
dokunurken ellerinizin, Grinun ve pillerin kuru olmasina
dikkat edin.  Pilleri + ve e kutuplari pil bélmesindeki veya
yuvasindaki gostergelerle eslesecek sekilde takin. e Farkli
marka ve tip piller karistirmayin, yeni ve kullaniimis pilleri
karistirmayin ve farkli tarih koduna sahip pilleri ku?lanmaym.
o Uruindi belirli bir stire kullanmayacaksaniz pilleri ¢ikarin.
e Cikarildiktan sonra pillerin kazara kisa devre yapmasini
onlemek icin pil Gzerindeki terminallerin metal nesnelere
(bozuk para, toka, yliziik vb.) temas etmemesine cok dikkat
edin. Pilleri aliminyum folyoya sarmayin. Atmadan 6nce
pil terminallerini bantla kapatin veya pilleri bir plastik
torbaya koyun. e Biten tek kullanimlik pilleri Grinun icinde
birakmayin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gegerli
tim standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Destek

Sik sorulan sorular gibi Grtnle ilgili tim destek konulari icin lGtfen
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.

Geri doniisim
* Bu simge, Urn ve pillerin normal ev atiklariyla birlikte atilmamasi

gerektigini belirtir (Sek. 2). » Ulkenizde elektrikli tirtin ve pillerin ayr olarak
toplanmasina iliskin yururlukte olan yonetmelikleri izleyin.

Tek kullanimlik pillerin ¢ikariimasi

Tek kullanimlik pilleri cikarmak icin pillerin takilmasi ve/veya cikariimasi ile
ilgili olarak kullanim kilavuzunda yer alan talimatlara bakin.

Biten tek kullanimlik pilleri her zaman cihazdan ¢ikarin. Pilleri
atarken gerekli tiim giivenlik 6nlemlerini alin.

EAANVIKa
ZNHUAVTLKEG TTANPOPOPIES yLa TNV acpalela

Na XPNOLUOTIOLELTE TO TTPOIOV HOVO YL TOV OKOTIO TToU TTPoopLeTaL.
ALaBAOTE AUTEG TIG ONUAVTIKEG TTANPOPOPLEG TIPOTEKTIKA TIPLV
XPNOLUOTIOLOETE TO TIPOIOV, TIG HIATAPIEG KAL TQ TIAPEAKOUEVE TOU KaL
q>u)\u§£ TG yia peAlovtiki avadopd. H kakn xprion propet va odnynoet
OE KWOUVOUG 1Y 0 00Bapd TPaUOTIOHO. Ta TapeXOUEVa TIAPEAKOHEVA
propel va dtapépouy yla SlapopeTika mpoidvta.

Mpoeldomoinon

® AUTA N CUOKEUN Elval KATGAANAN YLa KABAPLOPO HE
TPEXOUHEVO VEPO Bpuong (Eik. 1). « Mnv BuBilete moté

TN OUOKEUN o€ VEPO. MNV XPNOLUOTIOLEITE T OUOKEUN OTO
pmtévio ry 0To vToug. ® BeBawwBelte OTL N Brikn pratapwv
€lval owoTA KAELOUEVN TIPLV HEPETE TN OUOKEUN) O€ €A
HE vePO. » AUTH ) OUCKELN pTtOpEl va xpnotporotnBel

arnd radd r])\uqou; 8 eTWV Kat Aavw, KaBwg KaL ané drtopa
HE TTEPLOPLOPEVEG OWHATIKES, cucenmptag 1) SlavoNnTIKEG
KaVOTNTEG 1 XWPIG EPTIELDLAl KAL YVWOT), PE TNV TipoUntoBean
&TLTN XPNOLUOTIOUY UTTO ETTIBAEYN 1 EXOUV QBEL obnyleg
OXETIKA PE TNV AohaAn TNG XPHON KAl OTL KATAVOOUV

TOUG EVOEXOUEVOUG KIVOUVOUG. Ta Ttatdld v TpETEL va
naiCouv pe T ouokeur|. O KaBapPLopOE KaL n ouvTrPnon
aro To xprjotn dev Ba TPETEL va TipaypatomoloLvTal

arté ratdLd ou dev emorttevovtal. © Mn XpnoWoToLelTe
OUOKEUN TToU €xeL UTTOOTEL BAARN. AVTIKATAOTAOTE TA
dBapuéva e§aptipata pe véa e§aptrpata tg Philips.

Bbnrapcku

Ba)kHa VIHd)OpMaLIMH 3a be3onacHocT

M3non3BaiiTe NnpofykTa camo no npegHasHaveHue. MNpegn ga
13non3Bate NPoAyKTa 1 6aTepunTe U akcecoapuTe KbM HEro, npoyeTete
BHMMATEe/HO Ta3W BaxHa MHMOPMaLUs 1 51 3ana3eTe 3a Gbella cnpaska.
HenpaBunHata ynotpe6a Moxe Aa fjoBefe [0 ONacHOCTW UK CePUO3HI
HapaHsBaHWs. BKNloueHNTe B KOMMNIEKTa akcecoapn Moxe fja ca
Pa3NNYHY 3a Pa3NNYHNTE NPOAYKTH.

I'Ipep,ynpe»(p,eHme

* To3u ypep, e NoAxoaALL, 3a MoYMCTBaHe Nog Tevalllia

Bofa (dur. 1). e Hukora He noTansinTe ypefa BbB BOAA.

He n3non3gaiiTe ypefa BbB BaHaTa vav NoA Aylua.

* YBeperTe ce, Ye OTAesIeHreTo 3a baTepun e obpe
3aTBOPEHO, NPeAn ypenbT fa Brie3e B KOHTAKT € BOAa.

¢ To3u ypeq MoXe Aa ce U3Mos3Ba oT Aella, HaBbPLUUN

8 roAvHu, 1 OT Xopa C HamaneHn U3NYeckr, CeTUBHN

WU YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU UK 6€3 ONWT 1 No3HaHWs,
aKo ca nof HabnofgeHVe UK ca MHCTPYKTYPaHK 3a
6e3onacHa ynotpeba Ha ypeaa 1 pa3dupaT eBeHTyanHuTe
onacHocTw. He no3sonsBaiTe Ha Aela Aa C1 UrpasT c ypeaa.
MouncreaHeTo 1 NoTpebuTenckaTa NOAAPbLXKa He bu1Ba

[a ce U3BbPLBAT OT Aella 6e3 Haa3op. ® He nsnonssainte
noBpefeH yper. 3aMeHeTe NOBPEAEHUTE HacTW C HOBM YacTh
Ha Philips. ® To xurneHHn cbobpaxkeHuns ypedbT TpsibBa

[a ce U3M0J3Ba CaMO OT efiHO SnLie. ® 3a MoYnCTBaHe

Ha ypena 13nos3saiiTe camo CTyAeHa Unn xnagka Boga.

® Hukora He MouncTBaiTe ypena C Bb3AyX NOf HansiraHe,
abpasvBHU rbOK, abpasrBHN NOYNCTBALLM NpenapaTi nim
arpecnBHMN TEYHOCTU. ® MakCMMaHO HMBO Ha WyMma: Lc =
69 dB(A) ® M3n013BaiiTe CAMO OPUTMHAMHM aKCECOapH 1
KOHCyMaTKBM Ha Philips. ® PaboTeTe ¢ To3v NpoayKT camo ¢
ankanHu 6atepun AA 1,5V 3a egHokpaTtHa ynotpeba. ¢ He
3apexpaaiTe obrkHoBeHW HaTepuu. ® MaseTe npofdykTa u
6aTepunTe fJaneye OT OFbH U HE M1 U3NaranTe Ha Npska
C/TbHYeBa CBET/IVIHA UIN BUCOKM TeMnepaTypu. ® AKO
NPOAYKTHT CTaHe HeobMYaHO ropeLL, 13nycka Muprsma
WA CMeHU LBETa cu1, MpekpaTeTe ynoTtpebaTa Ha NpoayKTa
1 ce cBbpxeTe ¢ Philips.  He noctaBsnte npoayktute

1 6aTepunTe UM B MUKPOBBIHOBW (PYPHU N BBPXY
NHAYKLUNOHHW KOTNIOHW. ® He npomMeHsiTe, He npobuBaiTe,
He NMoBpexaanTe, HATO pasrnobsiBarTe NpoayKTa Uan
6aTepunsiTa, 3a la He NpeAV3BMKaTe HarpsiBaHe Ha
6aTepunTe UK OTAENSHE Ha TOKCUYHM UK ONacHU
BelllecTBa. baTepnuTe fa He ce CBbP3BAT Ha KbCO, Aa He ce
3apexaaT NpekoMepHO, HUTO fa ce 3apexaaT 06paTHO.

¢ Ako baTepuwnTe ca NOBPeAeHV Unn Tekart, nsbsareante
KOHTaKT C KoXaTa Uauv ounTe. B criyyalt Ha TakbB KOHTaKT
He3abaBHO M3nnakHeTe 06UIHO C BOAa M NOTbpceTe
MeZuLUMHCKa nomolLl,. ¢ Korato 6opasuTe ¢ batepunte, ce
norpuxeTe pbLETe BY, NpoaykTa 1 6aTepunte fa 6baaT
cyxu. ¢ [locTaBeTe baTepumTe NO TakbB HAUMH, Ye NosiocuTe
.+ 1 ,-" pa coyat B nocokarta, ykasaHa B Abpkaya unu
oTAeneHveTo 3a batepun. © He KOMOUHMPaNTE PasNnuyHK
MapKu v BULoBe 6aTepun, He KOMOUHMpPaTe HOBU 1
ynoTtpebsBaHu 6aTepun 1 He n3nonssanTe Gatepum

C pa3nnyHK KOJOoBe 3a AaTa. ® BageTte 6aTepunte oT
npoayKTa, ako HMa Aa ro U3nos3BaTe M3BECTHO BpeMme. ® 3a
[a n3berHeTe MHUMOEHTHO KbCO CbefnHeHWe Ha baTepunte
cnep u3BaxzaaHe, He flonyckanTe knemuTe Ha batepumnTe
[a BNIsi3aT B KOHTAKT C METaJIHW NpeaMeTy (KaTo Hanpumep
MOHeTH, h1nbu, NnpbcTeHn). He yenBanTe baTepumnte B
anyMuHueso onwuo. 3anenete knemute Ha batepunte

1AW nocTaBeTe baTepunTe B HaIOHOBa TOpOKMYKa, Npean
[a r1 n3xBbpMTe. ® He ocTaBaiTe npa3Hu batepun 3a
efHoKpaTHa ynoTpeba B npoaykTa.

EnektpomMarHutHu nonerta (EMF)

To3u ypen Philips e B cboTBETCTBYE C HOPMaTVBHATA ypeada U BCMYKK
[ENCTBALLM CTaHAAPTY, CBBbP3aHW C U371araHeTo Ha eNeKTPOMarHUTHU
MU3NBbYBaAHUA.

MoapnpbxKKa

3a usnata nogapwbXKa Ha NPOAYKTUTE, HanpUMep Y4ecTo 3aaBaHu
Bbnpocn, nocetete www.philips.com/support.

PeuuknupaHe

* TO31 CMBO/ 03HaYaBa, Ye eNIeKTPUYECK MPOJYKT U GaTepui He G1Ba
[1a Ce U3XBBLPJIAT 3ae4HO C 0OMKHOBEHNUTE BGUTOBK OTNaabLm (Dur. 2).

o CniefiBaliTe npaBuiaTa Ha BallaTa AbpXKaea 3a pasaesnHo cbbvpaHe Ha
enekTpUYecky NpoaykTv 1 batepuu.

N3BarkpaHe Ha 6aTepvw| 3a egHOKpaTHa yn0Tpe6a
3a fla u3BaauTe GaTepunTe 3a eaHOKpPaTHa ynoTpeba, BuXTe
VHCTPYKLMWUTE 3a NOCTaBsHe U/ 13BaxaaHe Ha 6aTepu B
noTpebuUTeNckoTo PbKOBOACTBO.

BuHaru ussaxcgainTe nstoleHuTe 6aTepum 3a efHoKpaTHa ynotpeba
OT NpoAaykKTa. B3emeTe BCMUKU HeOﬁXOAMMM npeanasHU Mepku,
KoraTto usxsbpnsite 6aTepVWITe.

Mnactmacosute A OnakoBbYHUTE
0ONakoBbYHW MaTepuann Martepuanwu,
L4 CbAbpXaT nonneTnneH pasnnyHn ot
C HUCKa NABTHOCT nnacrMmaca,
LDPE (LDPE), ocBeH ako He e PAP CbAbPXAT XapTus
Moco4eHo apyro. NNV KapTOH.
MakegoHcku

BakHu 6e36egHOCHU MHOpMaLmu

KopwcTeTe ro npor3BoaoT camo 3a HeroBaTa HameHa. BHumatenHo
NpoyYuTajTe r'vi OBYe BaxHU MHOPMaLMKU Npef Aa ro KopuctuTe
NpOV3BOAOT 1 HeroBuTe HaTepuu 1 OAATOLM 1 3a4yBajTe 1 3a BO
naHvHa. MorpeluHaTa ynotpeba Moxe Aa AoBeae A0 ONacHOCTY 1
Cepuro3Hu nospeau. [loctaBeHuTe JofaToLW MOXeE [la Ce pa3nvikyBaaT 3a
PasNNYHY NPOU3BOAU.

MNpenynpepyBsatse

* OBOj ype[, e COOABETEH 3a UncTerbe Nof Yetma (Cn. 1).

® Hukorall He ro noTonysajTe ypedoT BO BoAa. He
KopucTeTe ro ypefoT BO Kafa uav nod Tyw.  Mpea aa

ro cTaBWTe ypefoT BO KOHTAKT CO BOAA, MPOBepeTe Aanu
O[AeNI0T 33 baTepun e NPaBUIIHO 3aTBOPEH. ® OBOj ypes,
MOXe a ro Kopucrat fela Ha Bo3pacT of, 8 rognHn 1
noseKe, Kako 1 MLa cO HamaneHu Gr3nykm, CeH30PHU Uan
MeHTasIHW CMOCOBHOCTU MM CO HELOCTATOK Ha UCKYCTBO U
3HaeHse, OKOJIKY ce NoA Haa30p Un fobuBaaT MHCTPYKLMN
3a KOPUCTEHETO Ha YpeaoT Ha be3befeH HauMH 1 T
pa3bupaat noTeHuUmMjanH1Te onacHocTu. Jeuata He Tpeba
[a v nrpaat co ypefoT. JeuaTa He Tpeba fa ro yucrat

UK fa ro ogpxyBaaT ypedoT 6e3 Haasop. ® HemojTe ga
KOPWCTWTE OLUTETEH Ype[. 3aMeHeTe 't oLuTeTeHWTe Aef10BK
Co HOBW AenoBu Ha Philips. e Mopaan xmurneHa, camo eHo
nviue Tpeba fa ro kopuctu ypefoT. © KopucreTe caMo nafdHa
1nn Maaka Boda 3a fa ro Yucture ypefort. ® Hukoral He
KopucTeTe KOMNPUMUPAH BO3Ayx, abpasnBHU CyHrepy,
abpasnBHU CPeACTBA 3a YNCTEHbE NN arPeCUBHU TEYHOCTU
3a UnCTerbe Ha ypefoT. © MakcMmasnHo H1Bo Ha byyasa:

Lc =69 dB(A) e KopucTeTe caMo opurimHanHu 4oaaToumn
MNn NOTPOLLHM cpeacTsa Ha Philips. © PakysajTe co oBoj
npoun3sof caMo co AA ankanHv batepuu 3a egHokpaTHa
ynotpeba of 1,5 V. e HemojTe ga nonHuTe 6atepuu WTo

He ce Ha NofiHerbe. ® YyBajTe r1 Npon3BoJoT 1 baTepunte
nofaneky of oraH U HeMojTe Aa v U3oxyBaTe Ha
[VIpeKTHa CoHYeBa CBET/IMHA U BUCOKM TeMnepaTypu.

® AKO MPON3BOLOT CTaHe HEBOOBUYAEHO XKEXOK U

noyHe fa M1puca UK ja MeHyBa 6ojaTa, npectaHeTe fa

ro KOPUCTUTe NPOM3BOLOT U KOHTaKTMpajTe co Philips.

® He cTaBajTe rv Npov3BoOANTE U HUBHWTE GaTepuun BO
MUKPOBPAHOBM NEYKN UK Ha MHAYKLMCKM LWNOPeTU.

* HemojTe Aa ro n3meHyBaTe, NpoaynyyBate, olTeTyBaTe
WK packionyBaTe NPOU3BOAOT UK BaTepujaTa 3a Aa
cnpeynTe 6aTepuuTe Aa ce 3arpesaat UK fa Ucnylitaat
TOKCMYHM UM OMacHM cyncTaHuuu. HemojTte fa npasute
KpaToK CMoj, MPeMHOory Aa rv HanosHysaTte Uan obpaTHo Aa
v nonHuTe 6atepuuTe. ® AKo baTepumnTe ce oLITETEHN UK
npoTeKkyBaaT, n3berHyBajTe KOHTaKT CO KOXaTa Wn o4uTe.
AKO ce cnyyu Toa, BeAHall ncnnakHete gobpo co Boga
nobapajre nekapcka nomoLu. ® Kora pakyBaTe co 6atepuute,
ocurypeTe ce fieka paLeTe, NPomU3BOAOT U HaTepunTe ce
cyBu. ® CTaBajTe rv 6aTepumnTe 3aBPTEHN CO MO3UTUBHUOT 1
HeraTMBHMOT NOJ BO HacokaTa O3HayYeHa Ha OALenoT unu
Ap>KayoT 3a baTepun. ® He MeLuajTe pasnnyuHm Mapku 1
TUNOBM GaTepUK, He MeLLajTe HOBU 1 KOPUCTEHW BaTepun

1 He KopucTeTe 6aTepuu CO Pa3NNYHM KOAOBM 3a AaTYM.

* 13BageTe rv 6aTepunTe 0 NPOM3BOAOT aKo NnaHvpaTte
[a He ro KOpWCTWTe NOAOTO BpeMe. ® 3a fia ce n3berHe
CNyYaeH KpaTok crnoj Ha 6aTepunTe NO OTCTPaHyBaH-ETO,

He [03BONYyBajTe TepPMUHaNUTe Ha baTepunTe Aa AojaaT BO
KOHTaKT CO MeTaJIHV NPeaMeTH (Ha np., MapuyKu, WHOM

3a Koca, NpcTeHun). Hemojte fa rv BuTKaTe 6atepunTe BO
anymuHuymcka onuja. 3aneneTe rv TepMrHannTe Ha
6aTepumnTe UK CTaBeTe rn HaTepunTe BO NIacTMYHa Keca
npen aa rv dpnate. ¢ He octasajte rv npasHuTe 6atepuu 3a
efHOKpaTHa ynoTpeba BO NPOv3BOAOT.

EnektpomarHeTHu nonuma (EMF)

0OBoj Philips ypen e Bo COrNacHOCT CO CuTe Baxeyku CTaHAAPAV 1
perynaTusy Bo BpCka CO U3/I0KEHOCTa Ha e/1leKTPOMAarHeTHU Nosnkba.

MNopapwika

3a Lenata noAapLUKa 3a NPoV3BOAOT, KaKo LTO Ce YeCTo MocTaByBaHNTe
npatuarsa, ogete Ha www.philips.com/support.

Peuuknupare

* OBOj cMB0ON 03HaYyBa [leKa eNeKTPUYHITe Npor3Boam 1 baTepun
He Tpeba fa ce (bpiaat BO 06MYHINOT OTNaf O AOMAKWHCTBaTa (Cn. 2).
* MpuapsxyBajTe Ce 4O NPONUcUTe BO BalliaTa 3eMja 3a Noce6HO
cobviparse Ha eNekTPUYHY NPou3BOaAM U GaTepui.

Bapere Ha 6aTepvw|Te 3a egHOKpaTHa ynorpe6a

3a Aa ro nisagute GaTeleMTe 3a ejHOKpaTHa yno‘rpe6a, Buaete rn
ynatcTBaTa 3a NocCTaByBar-e n/vnnu Badere Ha GaTeleMTe BO ynaTCcTBOTO
3a KopucTere.

Cekorall OTCTPaHyBajTe r'v npasHuTe 6aTepum 3a eAHOKPaTHa
ynoTtpe6a of ypenort. MpesemeTe rv cuTe HEONXOAHN MEPKM Ha
NpeTnasiMBOCT Kora ru chpnate Gatepuure.

Baxknua IHCbOpMaLI,ISI 3 TeXHiku 6e3neku
BukopucToByiTe Lier NpUCTpi 3a Npu3HadeHHAM. MepLu HixX
BMKOPUWCTOBYBATW NPUCTPIiA, oro 6aTapei Ta Nnpunagas, yBaxHo
npoyunTanTe Lei bykneT i3 BaxanBot iHpopmaLlieio Ta 30epiraiiTe noro
NS OBIAKM B NOfanbliomy. HenpasusibHe BUKOPUCTaHHS MPUCTPOLO
MOXe NPU3BECTU [0 PU3VIKIB | CEPNO3HOro TpaBMyBaHHs. KomnnekTu
akcecyapis MOXYTb BIAPI3HATVCA ANS PI3HWUX NPUCTPOIB.

Ob6epeXxHo
e Llen npucTpin MoxHa MUTK Nig kpaHom (Man. 1).
© He 3aHyptoniTe NpucTpint y Body. He kopuctyitecs
NMPUCTPOEM Y BaHHIN 41 ayLwui. o [epLl HiXX npoMunTn
NPUCTPIi, NepekoHanTecs, Wo baTapenHuin Biacik
3aKPUTUI HANEXHVM YMHOM. ® LInM NpucTpoem
MOXYTb KOPUCTYBATUCS [iT BIKOM Bif, 8 poKiB i 0cobu 3
nocnabneHnmMm BiguyTTaMK, isnyH1MM abo po3ymMoBUMU
30i6HOCTAMM UK Be3 HaeXHOro JOCBiAy Ta 3HaHb 3a YMOBMY,
LLIO BMKOPUCTaHHA BiABYBa€eTbCA Nig HarnsaoMm, im 6yno
NPOBEAIEHO IHCTPYKTaX WOAO OE3MeYHOro KOpUCTyBaHHS
NPUCTPOEM | MOSICHEHO MOXIVBI pY3KKU. He filo3BonsuTe
LiTaM 6aBUTUCA NPUCTPOEM. He fo3BONsINTe AITAM
BUKOHYBATW YMLLIEHHS Ta Aornsg 6e3 Harnsny LOPOC/IMX.
© He BMKOPUCTOBYWMTE NOLLKOAXKEHWI NPUCTPIN. 3aMiHITb
NOLLIKOAXEHI AeTani HoBvMu getansamu Philips. ¢ 3
MipKyBaHb ririeHV NPUCTPIN MaEe BUKOPUCTOBYBaTU nLLE
oflHa ocoba. ® BMKopuMCTOBYITe TiNbku XonogHy abo Tenny
NPOTOYHY BOAY 151 OYULLEHHSA NPUCTPOLO. ® Hikonu He
BMKOPUCTOBYMTE AN YNLLEHHS NPUCTPOKO CTUCHEHOTO
NOBITPSA, XOPCTKNX ry6oK, abpa3nsHx 3acobiB 4m
arpecuBHUX PIAVH AN YMLLEeHHS. ® Makc. piBeHb WyMmy: Lc =
69 b (A) ® BUKOPUCTOBYMTE NMLLE OPUTiHA/IbHI akcecyapu
abo sutpatHi matepianu Philips. ¢ Bukopucrosyiite

Ll NpUCTPIi 1L Bif, OAHOPA30BIX NYXHYIX baTapert
1,5 B AA. ¢ He nepe3apsnxaiite OAHOPA30Bi GaTapel.
. 36ep|raV|Te npucTpi i batapei nofani Big BOrHio Ta He
nigaasaiTe ix BNAMBY NPAMUX COHAYHMX NPOMEHIB abo
BWCOKOI TeMnepaTypu. ® AKLLO BUPIO CUbHO rpieTbes,
BWA€E He3BMYaHNMIA 3anax abo 3MiHI0E Konip, NPUNUHITL
BMKOPUCTaHHA Ta 3apsaKy NPUCTPOLO 1 3BEPHITLCA A0
Philips. ® 3a6opoHs€eTbCA KNacTn BUpobu Ta GaTapei A0 HUX
y MIKPOXBWJIbOBY MiY ab0 Ha IHAYKUIAHY KyXOHHY NANUTY.
® LL|06 3an06irTv HarpiBaHHIO 6aTapew i BUTOKY TOKCUYHUX
abo Hebe3neyHNx PeyYoBUH, He 3MiHIOWTe, He MPOKOJIoNTE
rocTpuMu NpegmeTamu, He NOLWKOAXYNTE Ta He
po3bupante npuctpiin abo 6atapeto. He nepesapsigxante,
He 3aKopouynTe baTapei Ta 3aBXAM PO3TaLLOBYMNTE iX
NosIOCK NPaBUIILHO. @ SKLO Ha baTapesax Nomi4yeHo
03HaKW NOLIKOAXEHHSt 860 BUTOKY, YHUKaNTE KOHTaKTY 3i
LLUKIpOtO Ta o4MMa. FKLLO Lie cTanocs, HeobXigHO HeranHo
MPOMWUTK OYi BENTMKOIO KiNbKICTIO BOAM Ta 3BEPHYTUCSA 3a
Mefun4Hoo fJornomoroto. @ Mig vac poboTu 3 baTapesamu
pyKu, npucTpiit i 6aTtapei noBUHHI Oyt cyxumu. o Mig,
Yac ycTaHOBKM BaTapew LOTPUMYITECS MONSPHOCTI
BiAMOBIAHO [0 No3HaveHb "+" i "="y Biaciky Ans 6atapen
abo TprMmaui. ® He BUKOPUCTOBYMTE OAHOYACHO Pi3HI TN
6aTapeit, ctapi  HoBi 6aTapei abo 6aTapei 3 pi3HUMY
KoZaMu gatu. ¢ Buinmite 6atapei 3 BUpoby, SIKLLO BiH He
BMKOPUCTOBYBATUMETHCS MPOTArOM TPUBASIOro yacy. ¢ LLob
YHUKHYTU KOPOTKOTO 3aMWUKaHHs GaTapen nicns BUAMaHHS,
cnipkynTe, Wo6 meTanesi npeameTun (Hanpuknag,
MOHEeTH, WNUIbKM AN15 BONOCCS, Kabayyku) He TopKanucs
knem 6aTtapeit. He 3aroptante 6atapei B afntomiHieBy
onbry. Mepen yTunisauieto batapet obmoTanTe knemu
OaTapel i3014UiMHo CTpivkoto abo noknaaite batapel
B NJ1aCTMKOBUI NakeT. ® He 3anunliante po3psaxeHi
opfHopasosi baTapeiy BMPOOLi.

EnekTpomarHiTtHi nons (EMM)

Llen npuctpi Philips Bignosigae BCiM YMHHUM CTaHAapTam i npaBoBUM
HOPMaM, LLO CTOCYIOTbCS BIVBY €N1eKTPOMArHITHVX NoJiB.

NipTpymka

3 ycix nUTaHb LWOAO NPOAYKTY, 30Kpema 18 OTPMMaHHS Bianosifen Ha
nowvpeHi 3anuTtaxHs, ave. www.philips.com/support.

YTunizauisa

. U,SM CUMBOJ1 O3Ha4ag, Wo eﬂeKTpMHHI npucTpol Ta 6a'rape\ He
I'H,CU'I;II’aIOTb yTV]J‘HBaLUI 3i 3BUYANHUMM I'IO6)/TOBMMM BI,D,XO,D,aMM (Man
2). e [loTpUMyiTECs NPaBUII PO3AINBHOTO 360py eNeKTPUYHNX i
eNeKTPOHHMX NPUCTPOIB | baTapen.

BuiimaHHsa ogHopasoBux 6atapen

LLLo6 Ai3HaTUCA, IK BUMHATY OAHOPA308i GaTapgT, [VB. IHCTPYKLUiiO 3
YCTaHOBNEHHS Ta/aGo BUIMaHHs 6aTapei B NOCiGHYKY KOpUCTyBaYa.

Te p i 0AHC i Garapei 3
LoTtpumynTecs OCHOBHUX npaBun Gesneku nig vac uiei npouenypu
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Philips Electronics
Australia Limited and
Philips New Zealand
Commercial Limited

Warranty against Defects

Guarantee reference on the box refers to the
manufacturer’s warranty provided with this
product

In this warranty:

We or us means Philips Electronics Australia Limited ACN
008 445 743 or

Philips New Zealand Commercial Limited NZBN:
9429041782170, and our

contact details are set out at the end of this warranty;

You means the purchaser or the original end-user of
the Goods;

Supplier means the authorised distributor or retailer of
the Goods that sold you
the Goods in Australia or New Zealand; and

Goods means the product or equipment which was
accompanied by this warranty and purchased in Australia
or New Zealand.

If you require assistance with the operation of the
product, its features or specifications please call the
Philips Consumer Care Centre on 1300 363 391 in
Australia or 0800 658 224 in New Zealand.

Australia:

Our goods and services come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
For major failures with the service, you are entitled:

e to cancel your service contract with us; and

¢ to arefund for the unused portion, or to compensation
for its reduced value.

You are also entitled to choose a refund or replacement
for major failures with goods. If a failure with the goods
or a service does not amount to a major failure, you are
entitled to have the failure rectified in a reasonable time.
If this is not done you are entitled to a refund for the
goods and to cancel the contract for the service and
obtain a refund of any unused portion. You are also
entitled to be compensated for any other reasonably
foreseeable loss or damage from a failure in the goods
or service.

This is not a complete statement of your legal rights as a
consumer in Australia.

New Zealand:

For consumers under the Consumer Guarantees Act

1993 (NZ) who purchase the Goods for personal, domestic
or household use: Our Goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Consumer Guarantees Act
1993 (N2).

Additional Warranty:

In addition to the rights and remedies that you have

under the Australian Consumer Law, Consumer

Guarantees Act 1993 (NZ) or any other applicable law

(Statutory Rights), we provide the following warranty

against defects (Additional Warranty):

1. If, during the first 2 years from their date of purchase
from the Supplier (Warranty Period), the Goods
prove defective by reason of improper workmanship
or materials, subject to the terms of this Additional
Warranty, we will repair or replace the Goods without
charge. Your Statutory Rights may extend beyond the
Warranty Period.

2. To the maximum extent permitted by law, we do
not have to repair or replace the Goods under this
Additional Warranty if the Goods have been used
for a commercial purpose; misused, improperly or
inappropriately installed, operated or repaired; abused;
damaged; or not maintained in accordance with the
manufacturer’s instructions.

3. Even when we do not have to repair or replace the
Goods, we may decide to do so anyway. In some cases,
we may decide to substitute the Goods with a similar
alternative product of our choosing. All such decisions
are at our absolute discretion.

4. All such repaired, replaced or substituted Goods
continue to receive the benefit of this Additional
Warranty for the time remaining on the original
Warranty Period.

5. Upon becoming aware that the Goods are defective
during the Warranty Period, you should stop using
the Goods and contact us, as set out in clause 6
below. This Additional Warranty is limited to repair,
replacement or substitution of the Goods only.

6. Inorder to claim under this Additional Warranty you
must telephone us on 1300 363 391 in Australia or
0800 658 224 in New Zealand within the Warranty
Period. You will be asked for details of the Goods, a
description of the claimed defect and your personal
details. If we accept your claim under this Additional
Warranty, we will direct you to return the Goods to

the Supplier for replacement or to the most convenient

Philips Authorised Service Centre for the Goods to

be repaired. In some cases, we may require that you

return to the Goods to us

(at the address below) for repair, replacement or

substitution.

e All returned Goods must be accompanied by
satisfactory proof of purchase which clearly
indicates the name and address of the Supplier, the
date and place of purchase and identifies product. It
is best to provide a legible and unmodified receipt
or sales invoice.

e You must bear any expense for return of the Goods
or otherwise associated with making your claim
under this Additional Warranty.

7. This warranty is only valid and enforceable in Australia
and New Zealand.

Contact us or the place of purchase for further details.

Philips Electronics Australia Limited
65 Epping Road North Ryde

North Ryde SYDNEY NSW 2113
Consumer Care: 1300 363 391
Website: www.philips.com/support

Philips New Zealand Commercial Limited
Level 3, 123 Carlton Gore Road
Newmarket AUCKLAND 1023
Consumer Care: 0800 658 224
Website: www.philips.com/support
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